PERSIAN AUTHORS OF ASIA MINOR
PART 2

EﬂCYClOp&dia II‘anjC a Article by Tahsin Yazici

Published: January 1, 2000
Last Updated: March 3, 2016

PERSIAN AUTHORS OF ASIA
MINOR PART 2

—S8S—

[Sakir Aga, Ahmed (Saker Aga, Ahmad), (d. 1199/1785). The author of the
Taqwim-e sal-e 1185-1186 (OALT, 1, pp. 499-500; DAF, VI, p. 494)].

Sakir, [Seyyid] Mehmed (Saker, Sayyid Mohammad), (d. 1252/1836). The
commentator of Jami’s Baharestan [under the title of Hadiyya al-'erfan]and the
translator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi [in verse-form]
(Bursaly, IL, p. 266; DAF, VI, p. 494).

Sahidi, Ibrahim Dede [b. Hiida’i Salih] (Sahedi, Ebrahim Dede b. Koda'i Saleh),
(d. 957/1550). [The author of the Tohfa-ye Sahedi, (Istanbul, 1275), Gol$an-e
asrar (ed. Nuri Simsekler, 1998) and ESq-nama].He wrote a divan in Persian
and a nazira on the gazals of Hafez. [He also commentated Jalal-al-Din Rumi’s
Matnawi-ye manami and Sa‘di’s Golestan] (Sileymaniye Library, Hamidiyye,
no. 1088; Bursaly, I, pp. 92-94; [Kartal, 1999, pp. 457-62; Mustafa Cipan, 1985; T.
Yazicy, in Elr., VIII, pp. 65-66; DAF, VI, pp. 242-43, 495-96, 712-13]).

[Sah-seven (Sah-savan). A Persian journal printed in Istanbul (DAF, VI, p. 498)].

Sah Ali, Alevi-i Bursevi (Sah ‘Ali, ‘Alawi Borsawi), (d. 9th/15th century). The
translator of Nezami’s Haft paykar (Bursaly, II, p. 304; [DAF, VI, p. 613]).
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Sah Kasim b. Seyh Mahdumi (Sah Qasem) b. Saik Makdumi), (d. 949/1542).
Ottoman calligrapher, poet, scholar and writer of Iranian origin. He was from
Tabriz (§aqa’eq, p- 455; Sohrweide, 1965, p. 143; Sohrweide, 1970, p. 279;
[Kartal, 1999, p. 455]).

Sah-kulu (Sah-qoli), ([d. 10th/16th century]). Famous painter of Iranian origin.
[He wrote poems in Persian] (Uzungarsily, II, p. 619; [B. Mahir, 1986, pp. 130;
Kartal, 1999, pp. 449-50]).

Sah Mehmed b. Mubarek-i Kazvini (Sah Mohammad b. Mobarak Qazwini), (d.
966/1557). Ottoman poet and physician of Iranian origin. [He wrote poems in
Persian] (Majdi, p. 341; Sohrweide, 1970, pp. 266-67; [Kartal, 1999, p. 456;
Meftah-Wali, pp. 295-97; DAF, VI, pp. 498-99)).

[Sah-Mahmud b. Ebu Bekir-i Tihrani (Sah-Mahmud b. Abu Bakr Tehrani), (d.
10th/16th century). Ottoman poet of Iranian origin. He wrote poems in Persian
(DAF, VI, p. 499)].

[Sahi (Sahi), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of Iranian origin. He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 456; DAF, VI, p. 506)].

[Sani, Ahmed (Sani, Ahmad), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian
(Kartal, 1999, p. 462)].

[Serhi, Abdi’l-Hiiseyin (Sarhi, ‘Abd-al-Hosayn), (d. 10th/16th century). He
wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 463)].

Seref Han Bitlisi [b. Semseddin b. Seref Bey] (Saraf Kan Betlisi b. Sams-al-Din b.
Saraf Bey), (d. 1012/1603-4). The author of the Saraf-nama ([Saraf-nama, ed.
Vladimir Véliaminof-Zernof, 2 vols., St. Petersburg, 1860-1862]; Storey, I, p. 367;
[Storey/Bregel, II, pp. 1097-1100]; Bursaly, III, p. 72; [Cl. Huart, “Bidl~sA (Sharaf
Khan)”, in EI, I, p. 734; Bekir Kutikoglu, in IA, X1, pp- 427-29; Said Naficy, in
EI2, 1, pp. 1208-1209; Erika Glassen, in EIr., IV, pp. 76-77; Afsana Monfarid, in
DJE, 11, pp. 532-34; Manulehr PazaSk, in DMBE, XI, pp. 574-75]).

Serefeddin, Seyyid (Saraf-al-Din, Seyyid), (d. 7th/13th century). Scholar who
lived in Anatolia.

Serefeddin b. Ali [b. Hac1 Ilyas b. Saban], Sabuncuoglu (Saraf-al-Din b. ‘Ali b.
Hajji Elyas b. Saban, Sabunciogli, (d. 873/1468). The translator of Esma'‘il
Jorjani’s Dakira-ye Kvarezmsahi (Bursaly, 111, p. 220; [DAF, VI, pp. 529-30]).
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Serefeddin-i Kiirdi [or Serefeddin Hiiseyni-i Tebrizi] (Saraf-al-Din Kordi or
Saraf-al-Din Hosayni Tabrizi]), (d. 1050/1640). [Ottoman historian of Iranian
origin]. He wrote the Anfas al-akbar (Bursaly, III, p. 73; [DAF, VI, p. 511]).

[Serif ibrahim Mahir Efendi (Sarif Ebrahim Maher Efendi), (d. 13th/19th
century). The translator of the Kalila wa demna (Bursaly, II, p. 305)].

[Serif Efendi b. Seyyid Mehmed b. Seyh Burhaneddin (Sarif Efendi b. Sayyid
Mohammad b. Saik Borhan-al-Din), (d. 11th/17th century). The translator of the
Masalek al-mamalek (OCLT, 1, pp. 115-117)].

Serifi-i Amidi, [Hiiseyin b. Hasan b. Mehmed el-Hiiseyin el-Hanefi] (Sarifi
Amedi, Hosayn b. Hasan b. Mohammad al-Hosayni al-Hanafi), (d. 920/1514).
The translator of Ferdowsi’s Sah-nama in verse-form. [(For autograph see
Topkap1 Saray1 Mizesi Library, Hazine, no. 1519/1-2, Karatay, Tiirkge, 11, pp.
58-59)]. (Bursaly, II, pp. 256-257; [ed. Kutural-Beyreli, 4 vols., Ankara, 1999; A.
Zajaczkowski, 1965; Idem, 1968, pp. 1-8; Idem, 1967, pp. 65-76; Idem,
1347/1968, pp. 357-365; N. Atasoy, 1968, pp. 151-158; B. Flemming, 1969, pp.
81-93; DAF, VI, pp. 504-505, 513-514]).

Su‘uri [Efendi, Hasan b. Abdullah] (So‘uri Efendi, Hasan b. ‘Abd-Allah), (d.
1105/1693). The author of the Farhang-e So‘uri [(Lesan al-‘ajam)], a Persian
dictionary [(Istanbul, 1155)] [and the Zarb-al-matalha-ye Farsi. He also
translated ‘Attar’s Pand-nama in verse-form] (Bursaly, II, p. 261; [DAF, VI, pp.
515-16, 722-23)).

Siikrullah-1 Amasyevi [b. Sihabeddin Ahmed b. imam Zeyneddin Zeki-i Rumi]
(Sokr-Allah Amasyawi b. Sahab-al-Din Ahmad b. Emam Zayn-al-Din Zaki
Rumi), (d. 894/1488). The author of the Bahjat al-tawarik [(ed. Golam-Reza
Sotuda, Ph.D. diss., Tehran University, Tehran, 1352/1973)] and the Menhaj al-
resad fi soluk al-‘ebad (Bursaly, I, p. 332; [A. Demiroglu, in DIA, V, pp- 349-50;
DAF, VI, pp. 515-16, 526; Ozgiidenli, p. 412]).

Siikrullah-1 Sirvani (Sokr-Allah Sirvani, (d. 9th/15th century). The author of the
Reyaz [al-‘ulum](Bursaly, I, p. 332; [DAF, VI, p. 423]).

[Siikri (Sokri), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999,
p. 465)].

[Sems (Sams). A Persian journal printed in Istanbul (DAF, VI, pp. 516-517)].




{é\ PERSIAN AUTHORS OF ASIA MINOR PART 2 |Tahsin Yazici

[Semseddin Ahmed-i Cehromi (Sams-al-Din Ahmad Jahromi), (d. 10th/16th
century). Ottoman scholar of Iranian origin. He composed the Siyasiyya for
Sultan Selim I (1512-1520) (Riahi, p. 178; DAF, VI, p. 517)].

[Semseddin Hamza b. Miieyyed-i Tugra’i (Sams-al-Din Hamza b. Mo’ayyed
Tog3ra’l), (d. 7th/13th century). He wrote robafs in Persian (Ebn Bibi, Turk. tr.,
I, p. 220; Riahi, p. 66)].

[Semseddin Muhammed-i Isfahani (Sams-al-Din Mohammad Isfahani), (d.
7th/13th century). Saljuq wazir and poet of Iranian origin. He wrote robafs in
Persian (Ebn Bibi, Turk. tr., I, p. 221; II, pp. 108-114; Riahi, pp. 66-72; DAF, VI,
pp- 518-519)].

Semseddin-i Sivasi, [Ahmed b. Mehmed b. Arif] (Sams-al-Din Sivasi, Ahmad b.
Mohammad b. ‘Aref), (d. 1006/1597). The translator of ‘Attar’s Elahi-nama [in
verse-form], Pand-nama [and Manteq al-tayr. He also wrote a Persian-Turkish
dictionary](Bursaly, I, p. 95; DAF, VI, pp. 517-518).

[Semsi (Samsi), (d. after 919/1512). The translator of ‘Attar’s Manteq al-tayr
under the title of Deh-morg (Kartal, 1999, p. 153)].

[Semsi (Samsi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 462)].

Sem‘i, [Sem‘ullah Mustafa b. Mehmed] (Sam‘, Sem'-Allah Mostafa b.
Mohammad), (d. 1000/1591). The commentator of Hafez’s divan, Sa‘di’s
Golestan and Bustan, Jami’s Baharestan, [‘Attar’s Pand-nama and Manteq al-
tayr, Nezami’s Makzan al-asrar and Sahi’s divan] (Bursaly, II, p. 258; [D. Cérek,
1996; S. Dundar, 1998; D. Akat, 1999; S. E. Keyik, 2001; J.T.P. de Brujin, in EI2,
IX, pp- 414-15; DAF, V1, pp. 519-20)).

[SemT (Sam'), (d. after 1092/1681). The translator of Saraf Kan Bedlisi’s Saraf-
nama (Storey/Bregel, II, pp. 1097-1100; Karatay, Ttirkge, 1, p. 244; TCYK, p. 322;
Babinger, 1992, pp. 246-47; B. Kutukoglu, in IA, X1, pp- 427-429; S. Naficy, in EI2,
L, pp. 1208-1209; E. Glassen, in EIr., IV, pp. 76-77)].

[Sem‘i, Mehmed, Damad Mesreb-zade (Sam‘, Mohammad, Damad Masrab-
zada), (d. 1299/1881). The translator of Sa‘di’s Golestan (Bursaly, 111, p. 77; DAF,
VI, pp. 520-21)).

[Sevki, Sdhib-zade Ahmed Celebi (§awqi, Saheb-zada Ahmad Celebi), (d.
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10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 463)].

Sevki-i Kadim (Sawqi-ye Qadim), (d. 10th/16th century). The translator of the
Manaqeb-e Saik Abu Eshaq-e Kazaruni (TCYK, 1, p. 526).

Sevki, Yusuf (Sawqji, Yusof), (d. 10th/16th century). The author of the Awamel-e
Farsi (Bursaly, III, p. 71; [Kartal, 1999, p. 463; Meftah-Wali, p. 222]).

Sihabeddin el-Konevi (Sahab-al-Din al-Qunawi). The author of the Nazm al-
dorar.

[Sehdi (Sahdi), (d. 9th/15th century). The author of Ottoman Sah-nama in verse-
form (Sehi Beg, 1978, pp. 196-97; ‘ASeq Celebi, fols. 253a-253b; Gelibolulu, 1994,
pp- 138-39; Babinger, 1992, pp. 29-30)].

[Sehdi, Mustafa (Sahdi, Mostafa), (d. 1144/1731-32). He wrote poems in Persian
(DAF, V1, p. 524)].

[Sehidi, Kasim (Sahidi, Qasem), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 462)].

Seyh Seyyide (Saik Sayyide). He wrote a small divan in Persian (Bayezid Devlet
Library, Ali Emiri Efendi, no. 404).

Seyh Galib [Mehmed Esad] (Saik Galeb Mohammad As‘ad), ([d. 1213/1799]).
[The commentator of Yosuf Sinecak Dede’s Jazira-ye Matnawi]. He wrote
naziras on Hafez’s poems ([Sark-e Jazira-e Matnawi, ed. T. Karabey-M.
Vanlioglu, Erzurum, 1996; S. Yuksel, 1963; A. Golpinarly, 1953; A. GOlpinarly, in
IA, X1, pp. 462-67]).

[Seyh Mekki-i Haki, Ebu’l-Feth Mehmed b. Muzafferiiddin Mehmed (Saik
Makki-i Kaki, Abu’l-Fath Mohammad b. Mozaffar-al-Din Mohammad), (d.
926/1519-20). The author of the al-Janeb al-garbi fi hall moskelat Ebn-al-‘Arabi
for Sultan Selim Iin Persian (DAF, VI, p. 271)].

Seyhi, Yusuf Sinan-1 Germiyani (Saiki, Yusof Senan Germiyani), ([d. after
832/1429). The translator of ‘Attar’s Kwab-namaand Nezami Ganjawi’s Kosrov o
Sirin (Bursaly, II, p. 254; [F. K. Timurtas, in IA, XI, pp. 474-79; M. Ozkan, in DIA,
XIX, pp. 56-57).

[Seyda (Sayda). A Persian journal printed in Istanbul (DAF, VI, p. 527)].
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[Siri (Siri), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 528)].

Sirin-i sem@’il (Sirin-e Sema’el). An anonymous Persian book, written in
Istanbul (Sileymaniye Library, 34 Tarlan-Su, no. 49/3).

[Stikiin, Ziya (Sokun, Zeya), (d. 1949). The author of the Ganjina-ye goftar-e
Zeya, a Persian-Turkish dictionary (3 vols., Istanbul, 1944-1955; Istanbul,
19842)].

[Seyh Kermiyani (Saik Karmiyani), (d. 9th/15th century). The author of the
Tohfat al-harameyn.He was of Iranian origin (DAF, VI, p. 240)].

—S$-S-S— S&’ib, Ahmed (Sa’eb, Ahmad), (d. 1305/1887). The translator of Sa‘di’s
Golestan [(Istanbul, 1292)] and [Saik Baha’i’s] Nan o halwa (Bursaly, II, p. 287).

Sar1 Abdullah Efendi (Sari ‘Abd-Allah Efendi). See Abdullah Efendi, Sari.

Sarica Kemal [Bergamavi] (Sarija Kamal, Bargamawi), (d. 9th/15th century).
The translator of Fazl-Allah b. ‘Abd-Allah’s al-Mojam fi atar al-moluk al-‘ajam
(Bursaly, I1, p. 277; [TDEA, V, p. 271)).

Salih [b. Yusuf] (Saleh b. Yusof), (d. 1166/1753). The commentator of Sa’eb’s
divan (Bursaly, I, p. 285; [Meftah-Wali, p. 231]).

Salih Pasa, Kerkuklu (Saleh Pasa, Kerkuklu). The translator of Qazi Bayzawi’s
Neza3m al-tawarik (Bursaly, IIL, p. 180).

Salih, Celal-zade (Saleh, Jalal-zada). See Celal-zade Salih.

[Safi (Safi), (d. 10th/16th century). The author of the Sahr-angiz-e Estanbul in
Persian (Nuruosmaniye Library, no. 3383; Kartal, 1999, pp. 452-53)].

[safi-i Uskiidari, Mustafa b. Mehmed Emin (Safi Uskudari, Mostafa b.
Mohammad Amin), (d. 1319/1901). The author of the Nov-bava-ye qawa'ed-e
Farsiyya (Istanbul, 1307, 1309) (TDEA, VII, pp. 313-14; DAF, VI, p. 532)].

[Sabayi (Saba’i), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 451)].

[Sabdyi, Hayreddin (Saba’i, Kayr-al-Din), (d. 10th/16th century). He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 451)].
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[Sabri (Sabri), (d. 999/1590). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, pp.
451-52)].

[Sabri, Seyyid Mehmed Emin, Karayilan-zade (Sabri, Sayyid Mohammad Amin,
Qarayelan-zada), (d. 1229/1813). He wrote poems in Persian(DAF, VI, pp.
534-35)].

Subhi, Omer (Sobhi, ‘Omar), (d. 1313/1894). The author of the Qawa‘ed-e lesan-e
Farsi (Bursaly, 111, p. 82; [DAF, VI, p. 534)).

[Subhi-i Bursevi, Mehmed Ali (Sobhi Bursawi, Mohammad ‘Ali), (d. after
950/1543). He wrote poems in Persian(DAF, VI, p. 534)].

Sublihi Ahmed Dede (Sobuhi Ahmad Dede), (d. 1057/1647). He wrote a divan in
Persian. He also commentated the Ekteyarat-e matnawi (Bursaly, II, p. 283;
[TDEA, VII, p. 389; DAF, VI, p. 535]).

[Subthi, Ahmed, Dervis Pasa-zade (Sobuhi, Ahmad Dervis Pasa-zada), (d.
1051/1641). He wrote poems in Persian(DAF, VI, p. 536)].

[Sabiri-i Tebrizi, Hiiseyin b. Ali (Saburi Tabrizi, Hosayn b. ‘Ali), (d. 1269/1852).
He wrote poems in Persian(DAF, VI, p. 536)].

Sabih, Ahmed [b. Huseyin] (Sabih, Ahmad b. Hosayn), (d. 1198/1784). The
commentator of ‘Urfi Sirazi’s divan (Bursali, II, p. 286; TEA, IV, p. 1004; [DAF,
VI, p. 536]).

Sabir (Sabir), (d. 1090/1679). The translator of Jalal Sirvani’s Gol o novruz (TEA,
IV, p. 1004).

[Sadruddin-i Dergazini b. Mehmed Arif (Sadr-al-Din Dargazini Mohammad
‘Aref), (d. 13th/19th century). He wrote poems in Persian(DAF, VI, p. 536)].

[Sadruddin-i Konevi, Ebu Abdullah Muhammed b. Mecdeddin (Sadr-al-Din
Qunawi, (d. 673/1274). He wrote many works in Persian during the Saljuq
period(A. Ates, 1952, pp. 59-61; H. Ritter, 1953, pp. 69-72; A. Golpinarl, 1967,
pp- 202-203; M. Can, 1989, pp. 113-27; DAF, VI, pp. 536-37, 811)].

[Sidki Efendi, Stileyman b. Mustafa, Hasiri-zade (Sedqi Efendi, Soleyman b.
Mostafa, Hasiri-zada), (d. 1253/1837). He wrote poems in Persian(Bursaly, II, p.
290; DAF, VI, pp. 539-40)].
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[Sadik, Yahya b. Sileyman (Sadiq, Yahya b. Soleyman), (d. 1165/1751-52). He
wrote poems in Persian(DAF, VI, p. 540)].

[Sarfi (Sarfi), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of Iranian origin. He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 453)].

[Salahi (Salahi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 453)].

Salahi, Abdullah [b. Abdi’l-Aziz] Ussaki (Salahi, ‘Abd-Allah [b. ‘Abd-al-‘Aziz]
‘Ussaqi), (d. 1196/1782). The translator of the Matnawi-ye manawi, the Golsan-e
tawhid,the Asrar-e soluk and the Montakabat-e sufiyya (Bursaly, I, p. 104; [M.

Akkus, 1998; DAF, VI, pp. 544-545]).

Salahi, Abdullah (Salahi, ‘Abd-Allah), (d. 1131/1718). The commentator of the
mafatih al-dariyya (TEA, IV, p. 1012).

—7-7-7— Za'ifi Efendi, Pir Mehmed b. Evrenos (Za‘ifi Efendi, Pir Mohammad b.
Evrenus), ([d. after 964/1557]). The translator of Sa‘di’s Golestan and Bustan
under the title of Bag-e behest in verse-form (ed. Mehmet Emin Inan, Kayseri,
1998). [He also translated ‘Attar’s Manteq al-tayr under the title of Golsan-e
simorg and Pand-nama under the title of Kitab-e bustan-e nasayeh in verse-
form (ed. Umit Tokatl, Kayseri, 1996). He also wrote poems in Persian (Divan,
ed. Kamil Akarsu, Ankara, 1989; Bursaly, II, p. 293; TEA, 1V, p. 1246; Kartal,
1999, p. 149, 467; DAF, VI, pp. 548-49, 713]).

[Zarir-i Erzurumi, Mustafa b. Yusuf b. Omer (Zarir Arzerumi, Mostafa b. Yusof
b. ‘Omar), (d. after 790/1387-88). The author of the Ketab-e sad hadit o sad
hekaya (Bursaly, I11, pp. 137-138; TDEA, 11, pp. 195-196; DAF, VI, pp. 547-548)].

—T-T-T— Tahir Efendi (Taher Efendi), (d. 12th/18th century). The translator of
Kwaja Parsa’s Fasl al-ketab (Bursaly, I, p. 83).

[Tahir Olgun, Tahiruw’l-Mevlevi (Tahir Olgun, Taher-al-Mawlawi). The
commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi (Sark-e Matnawi, 18
vols., Istanbul, (n. d.)].

Tahir Selam, Mehmed (Taher Salam, Mohammad), (d. 1260/1844). The author
of various works in Persian and the translator of the Mizan al-adab (Bursaly, 11,
p. 299).
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[Tahir Nadi (Taher Nadi). The author of the Fadlaka-ye lesan-e Farsi (Istanbul,
1928)].

[Talibi, Hasan Dede b. Kadi Abdullah (Talebi, Hasan Dede b. Qazi ‘Abd-Allah),
(d. 1130/1718). The commentator of the Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-
ye manawi (DAF, VI, pp. 551-52)].

Tarlan, Ali Nihad (Tarlan, ‘Ali Nehad), (d. 1399/1978). The author of the Iran
edebiyatt [(“Persian Literatur”), (Istanbul, 1944)]. [He translated Nezami’s
Divan, Kosrov o Sirin and Laylda o Majnun, Nafi’s Divan, Fozuli’s Divan and
Sultan Selim’s divan from Persian into Turkish (DAF, VI, pp. 234-35)].

Taskopri-zade Mehmed Kemaleddin Efendi (TaSkupri-zada Mohammad
Kamal-al-Din Efendi), (d. 1030/1621). The translator of Hosayn Wa‘ez’s Resdala
(Bursaly, I, p. 347; DAF, VI, pp. 238-39).

[Talati Celebi (Tal'ati Celebi), ([d. 11th/17th century]). The translator of
[Yusofi’s] Fawa’ed al-akbar under the title of Mo'ezz al-tebb (Bursal, III, p. 225;
DAF, VI, p. 553)].

[Tursun-zade Abdullah Feyzi (Tursun-zada ‘Abd-Allah Fayzi), (d. 1019/1610-11).
The author of the Hasiyya ‘ala al-Jami.He also wrote poems in Persian (Bursali,
I, p. 348)].

—Z-7-7— [Zarifi, Hasan Celebi (Zarifi, Hasan Celebi), (d. 10th/16th century).
The commentator of the Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi
under the title of Kasf al-asrar wa matla‘ al-anwar (DAF, VI, p. 558)].

— A-‘A-A— Abidin Pasa (‘Abedin Pasa), (d. 1324/1906). The commentator of
Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye ma'nawi (Bursaly, IL, p. 341; [TDEA, 11,
p. 24; DAF, VI, p. 559]).

[Arif Efendi b. Mehmed b. Mustafa (‘Aref Efendi b. Mohammad b. Mostafa), (d.
1125/1713). Ottoman poet. He wrote a divan in Persian (Bursaly, I, pp. 362-363;
TDEA, 1, p. 195-98; DAF, VI, pp. 560-61)].

Adil Celebi, Emir (‘Adel Celebi, Amir). A descendant of Mawlana Jalal-al-Din
Rumi ([Aflaki, IT, pp. 843-44, 970, 995-99; Safina-ye Mawlawiyya, p. 122]).

Arif Celebi, Ulu (‘Aref Celebi, Ulu), (d. 719/1319). A grandson of Mawlana Jalal-
al-Din Rumi. He wrote a divan and many roba‘isin Persian ([divan, ed. Mehmet
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Vanlioglu, Ulu Arif Celebi ve Divani’nin Tankitli Metni, Atatiirk Universitesi
Sosyal Bilimler Enstitisu, Ph.D. diss., Erzurum, 1991; F. N. Uzluk, Ulu Arif
Celebi’nin Rubaileri, Istanbul, 1949]; Aflaki, II, pp. 234-366; [Kartal, 1999, p. 379;
DAF, VI, pp. 561-63]).

Arif Fethullah [Celebi, Arifi] (‘Aref Fath-Allah Celebi, ‘Arefi), (d. 969/1561).
Ottoman poet and $ah-nama-guy. He composed the Sah-nama-ye al-e ‘Otman
(Sah-nama-ye Solaymani — Solayman-nama), [Waqayi-e Soltan Bayazid ma’
Salim Kan and Fotuhat-e Jamila] in verse-form (Bursal, 111, p. 116; T. Yazicy, in
EIr., V, pp. 120-21; Esin Atil, Siileymanname. The Illustrated History of Siileyman
the Magnificent, Washington D.C.-New York, 1986; Sohrweide, 1970, pp.
290-292; [Davut Ebrahimi, Arifi Fethullah Celebi ve Fiitiihat-1 Cemile’sinin
tenkitli metni, Magister Thesis, Istanbul Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiist,
Istanbul, 1991; Gelibolulu Mostafa ‘Ali, 1994, pp. 238-40; Kemal C1g, p. 56; DAF,
VI, pp. 504-505, 563-65]).

Arif Bey, Cabbar-zade [Mehmed] (‘Aref Bey, Jabbar-zada Mohammad), (d.
1339/1920). The commentator of gazal by ‘Esmat Bokari (Bursaly, II, p. 345).

Arif Hikmet Bey (‘Aref Hekmat Bey), (d. 1275/1859). [Ottoman Saik-al-eslam and
poet]. He wrote poems in Persian, Turkish and Arabic (ML, I, p. 651; [DAF, VI,
p- 563; A. Tansel, in IA, 1, pp- 564-68; R. Mantran, in EI2, I, p. 630; T. Yazicy, in
Elr., XII, p. 150]).

Arif Siileyman [Bey b. Hasan Aga] (‘Aref Solayman Bey b. Hasan Aga), ([d.
1183/1769]). The author of the Rega’ebiyya in Persian and the translator of the
Holya by Kaqani ([Bursaly, II, pp. 317-18; TDEA, 1, p. 158]; ML, 1, p. 652; [DAF,
VI, pp. 559-60]).

Arifi (‘Arefi). See Arif Fethullah Celebi.

Arifi, Hiiseyin Celebi (‘Arefi, Hosayn Celebi), (d. 959/1552). He wrote a nazira
on Amir Kosrov Dehlawi’s Daryaq al-abrar (Bursaly, II, p. 306; [DAF, VI, pp.
565-66]).

Arifi, Selmani-i Sani, Mahmud (‘Arefi, Salmani Tani, Mahmud). The author of
the Hal-nama in Persian (ML, I, p. 652).

Asik Celebi, [Pir Mehmed b. Ali] (‘ASeq Celebi, Pir Mohammad b. ‘Ali), (d.
979/1571). He composed a tadkera and translated Jami’s Hadit-e arba‘in and
Hosayn Wa‘ez Kasefi’s Rawzat al-Sohada (Bursaly, 11, p. 307; [DAF, VI, p.p.
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566-68]).

Asim Efendi, Ismail Kiiciik Celebi-zade (‘Asem Efendi, Esma‘il Kulek Celebi-
zada), (d. 1174/1760). He wrote poems in Persian and translated Geyat-al-Din
Naqqa$’s ‘Aja’eb al-lata’ef (ML, 1, p. 720; [DAF, VI, p. 568]).

Asim, Bagdadl (‘Asem, Bagdadli), (d. 1305/1887). He wrote a divan in Persian
(ML, 1, p. 720).

Asim, Miitercim, [Seyyid Ahmed] (‘Asem, Motarjem, Sayyed Ahmad), ([d.
1235/1819]). The translator of the Borhan-e qati‘ under the title of Tebyan-e nafi‘
(M. F. Koprulg, in IA, 1, pp. 665-73; [T. Yazicy, in EIr., 11, pp. 140-41; DAF, VI, pp.
568-70; M. S. Kacgalin, in DIA, XXXI1, pp- 200-202]).

Asim, Mustafa Bey (‘Asem, Mostafa Bey), (d. 1320/1902). The translator of
‘Attar’s Pand-nama (Bursaly, II, p. 338; [DAF, VI, p. 570]).

AKkif, Mustafa b. [Bayram Efendi] (‘Akef, Mostafa b. Bayram Efendi), (d.
1173/1759). He wrote gazals in Persian (Ergun, I, pp. 27-28; DAF, VI, p. 570).

Alim Celebi (‘Alem Celebi). See Arif Celebi.

[Alimullah b. Abdi’r-Resid Abbasi-i Naksibendi (‘Alim-Allah b. ‘Abd-al-RaSid
‘Abbasi Naqgsbandi), (d. 12th/18th century). The author of the Taqdis al-Rahman
‘an taqyid al-zaman wa’l-magqan for Saik-al-Eslam Es‘ad Efendi (For autograph
see Ma. III b. 42 Tubingen UB; VOHD, XIV/1, pp. 223-24 no. 287)].

[Ali Mustafa Efendi, Gelibolulu (‘Ali Mostafa Efendi, Gelibolulu), (d. 1008/1600).
He wrote a divan in Persian. He also translated Kamal Pasa-zada’s Roju’ al-saik
under the title of Rahat al-nofus fi tarjoma roju’ al-Saik from Arabic into
Persian in 998 (K. Siissheim, in I4, I, pp. 304-306; B. Kiitiikoglu, in DIA, II, pp.
414-16; O. F. Akiin, in DIA, II, pp. 416-421; DAF, VI, pp. 404-405, 571-574; M.
Arslan - I. H. Aksoyak, 1998, pp. 263-288)].

Ayse Ismet Hanim (‘A’e$a ‘Esmat Kanom), (d. 1325/1907). Ottoman poet. She
wrote poems in Persian (ML, II, p. 2).

Abdullah Cevdet (‘Abd-Allah Jewdet), (d. 1351/1932). The translator of ‘Omar
Kayyam’s Roba‘iyyatand some of Rumi’s, Gazali’s and ‘Urfi’s Persian poems
under the title of Del-masti-ye Mawlana (Ergun, I, p. 211; [Ruba‘iyyat-e Kayyam
ve Tiirkge’ye terctimeleri, Istanbul, 1914; 19262; 19263; Rubailer, ed. Mehmet
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Kanar, Istanbul, 2000; Del-masti-ye Mawlana, Istanbul, 1921; K. Stiissheim, in EI,
(Erganzungsband), pp. 55-60; Hanioglu, 1981; G. L. Lewis, in EI2, II, p. 533; M. S.
Hanioglu, in DIA, 1, pp- 90-93; Alkan, 2005, pp. 1-20]).

Abdullah Efendi, Seyyid (‘Abd-Allah Efendi, Sayyid). The author of the
Farhang-e Farsi, a Persian dictionary.

Abdullah Efendi, Sari1 (‘Abd-Allah Efendi, Sari), (d. 1071/1660). The
commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye ma’nawi [with the
title Jawaher-e bawaher-e Matnawi (5 vols., Istanbul, 1287/1870-71)and the
author of the Dastur al-ensa’l] (Bursaly, I, p. 100; Ergun I, p. 194; [S. Durgun,
1993; IA, X, pp- 216-20; EI2, IX, p. 59; T. Yazicy, in EIr., I, p. 179; DAF, VI, p. 531]).

Abdullah Hilmi, Yusuf-zade (‘Abd-Allah Helmi, Yusof-zada), (d. 1167/1754). The
author of the Farhang-e ‘Arabi-Farsi, an Arabic-Persian dictionary(Bursaly, I, p.
364).

Abdullah HulGsi [b. Mehmed] (‘Abd-Allah Kolusi b. Mohammad), (d.
1305/1887). The commentator of Jami’s Merat al-aqa’ed (Bursaly, I, p. 133).

Abdullah-1 Semerkandi (‘Abd-Allah Samarqandi), (d. 9th/15th century). Famous
shaikh of Sultan Bayezid I (1389-1403) (‘Ata, Tarik, L, p. 84).

Abdullah-1 Sebisteri (‘Abd-Allah Sabestari), (d. 10th/16th century). Ottoman
poet of Iranian origin. He wrote poems in Persian. He was also known as
Niyazi (Sohrweide, 1970, p. 284; [M. Kanar, 1995; DAF, VI, pp. 588-89]).

Abdullah-1 Kasgari (‘Abd-Allah Kasgari), (d. 1174/1761). Ottoman scholar of
Iranian origin. He was also known as Fada’i (Hammer, I, p. 57).

Abdullah b. Mehmed b. Cafer b. Hayyan (‘Abd-Allah b. Mohammad b. Ja‘'far b.
Hayyan), (d. 8th/14th century). The translator of the Hedayat al-gabi fi aklaq al-
nabi (Ates, 1945, p. 124).

Abdi’l-Baki Dede, [Seyyid Nasir b. Ebu Bekir] (‘Abd-al-baqi Dede, Sayyed Naser
b. Abu Bakr), (d. 1226/1811). The translator of Aflaki’s Manaqgeb al-‘arefin
(Bursaly, I, p. 130; DAF, VI, p. 574).

Abdu’l-Baki, Lalli-zade (‘Abd-al-baqi, La‘li-zada), (d. 1159/1746). The translator
of the Kimia-ye sa‘adat by Gazali and the Nomud o bud [or Resala-ye onsiyya by
Ya‘'qub b. ‘Otman b.] Mahmud Jalal-al-Din Carki (Bursali, I, p. 159; Ergun, I, p.
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219; [DAF, VI, p. 726; T. Yazicy, in Elr., I, p. 104]).

Abdu’l-Baki Sa‘di (‘Abd-al-Baqi Sa‘di), (d. 1161/1748). The translator of Edris
Bedlisi’s Hast behest (For the unique manuscript see Sileymaniye Library,
Hamidiye, no. 928; Bursaly, I1I, p. 7; TCYK, I, p. 109).

Abdw’l-Cabbéar el-Acemi (‘Abd-al-Jabbar al-‘Ajami), (d. 966/1558). Ottoman
scholar of Iranian origin (‘Ata’i, Dayl-e Saqa’eq, p. 14).

[Abdi#’l-Hamid b. Abdu’r-Rahman-1 Enguri (‘Abd-al-Hamid b. ‘Abd-al-Rahman
Anguri), (d. after 763/1361). The author of the Selk-e jawaher, an Arabic-
Persian dictionary in verse-form (Riahi, p. 140; DAF, VI, p. 456, 575)].

Abdi’l-Halim, Ahi-zade (‘Abd-al-Halim, Aki-zada), (d. 1013/1604). The
translator of Jami’s Sawahed al-nobuwwa (Bursaly, I, p. 228; TCYK, 1, p. 365;
[DAF, VI, p. 66]).

[Abdu’r-Rahman Alem-sah (‘Abd-al-Rahman ‘Alam-3$ah), (d. 987/1579). He wrote
poems in Persian (Bursaly, I, pp. 357-358; Kartal, 1999, p. 407)].

[Abdu’r-Rahman, Baba Kusi (‘Abd-al-Rahman, Baba Qusi), (d. 983/1575). The
translator of Qazi Bayzawi’s Nezam al-tawarik (Bursaly, I, p. 256; TCYK, I, p.
79)].

Abdu’r-Rahman Efendi, Nefes-zade (‘Abd-al-Rahman Efendi, Nafas-zada), (d.
1108/1696). He wrote poems in Persian (ML, I, p. 23).

Abdu’r-Rahman Efendi, Miieyyed-zade Hatemi (‘Abd-al-Rahman Efendi,
Mo’ayyed-zada Katemi), (d. 922/1516). He wrote poems in Persian (ML, I, p. 23;
Kartal, 1999, p. 431).

Abdu’r-Rahman Esref (‘Abd-al-Rahman ASraf). See Esref Abdu’r-Rahman,
Merzifonlu.

Abdu’r-Rahman Celebi (‘Abd-al-Rahman Celebi). The translator of Kasafi’s
Aklag-e mohseni.

Abdu’r-Rahman Halis-i Talibani (‘Abd-al-Rahman Kales Talebani), (d.
1275/1858). The translator of Saik ‘Ali Nurbaksi’s Bahjat al-asrar and Mawlana
Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi (Bursaly, I, p. 131).

[Abdu'r-Rahman b. Yusuf-1 Aksarayi (‘Abd-al-Rahman b. Yusof Aqgsara’i), (d.
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after 950/1543). The translator of ‘Abd-al-‘Aziz Farsi’s ‘Umdat al-Eslam unter
the title of Emad al-Eslam (DAF, VI, p. 580)].

[Abdii’l-Aziz b. Molla Hiisam b. Molla Hamid (‘Abd-al-‘Aziz b. Molla Hosam b.
Molla Hamid), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999,
p. 407)1.

Abdu’l-Aziz, Hekimbasi (‘Abd-al-‘Aziz Hekimbasi), (d. 1197/1782-83). The
translator of the Borhan al-kefaya by [‘Ali b.] Mohammad al-Sarif al-Bakri. He
also wrote poems in Persian (Bursaly, III, p. 228; [DAF, VI, pp. 581-582; T. Yazicy,
in ElIr., 1, p. 101]).

Abdi’l-Aziz, Kara Celebi-zade (‘Abd-al-‘Aziz, Qara Celebi-zada), (d. 1068/1658).
The translator of Wa‘ez Kasefi’s Aklaq-e mohseni and Sa‘id-al-Din Mohammad
b. Mas‘'ud Kazeruni’s Siar-e [nabawiyya] under the title of Fawa’eh al-
nabawiyya fi siar al-Mostafawiyya (Bursaly, II1, p. 120; [DAF, VI, pp. 583-584; T.
Yazicy, in EIr., 1, p. 101]).

[Abdir’l-Aziz b. Abdi’l-Kadir-i Meragi (‘Abd-al-‘Aziz b. ‘Abd-al-Qader Maragi),
(d. 9th/15th century). The author of Naqawat al-adwar for Sultan Mehmed
(Mohammad) II (DAF, VI, p. 584; MLT, p. 22-23)].

Abdirl-Kadir [b. Omer b. Bayezid b. Ahmed] el-Bagdadi (‘Abd-al-Qader b. ‘Omar
b. Bayazid b. Ahmad al-Bagdadi), ([d. 1093/1682]). The author of the Logat-e
moskelat-e Sah-nama ([Karatay, Tiirkce,II, p. 30; G. Fliigel, I, p. 111; Y. Oz, 2002,
pp. 30-31; DAF, VI, p. 728)].

Abdw’l-Kadir-i Belhi (‘Abd-al-Qader Balki), (d. 1341/1923). The author of the
Yanabi al-hekam, the GolSan-e asrar, the Konuz al-‘arefin [fi asrar al-tawhid],
the Asrar al-tawhid, the Sams [-e] raksan [the Sonuhat, the Elhamat-e
rabbaniyya and a divan in Turkish-Persian](Ergun, I, pp. 229-233; [T. Yazicy, in
Elr., 1, p. 132; DAF, VI, pp. 584-85]).

Abdi’l-Kadir Kemaleddin Efendi (‘Abd-al-Qader Kamal-al-Din Efendi), (d.
1315/1897). The commentator of ‘Eraqi’s Lama‘at (Bursaly, I, p. 135; [DAF, VI, p.
584]).

Abdiw’l-Latif (‘Abd-al-Latif), (d. 1100/1688). The author of the Lata’ef al-loga, a
Persian-Turkish dictionary and the commentator of Mawlana Jalal-al-Din
Rumi’s Matnawi-ye manawi (Bursaly, 11, p. 312; ML, 1, p. 34; [DAF, VI, p. 586]).
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Abdi’l-Latif-i Giridi (‘Abd-al-Latif Geridi). The translator of the Persian Resa’el
by ‘Aziz Mohammad Nasafi (Bursaly, I, p. 191).

Abdw’l-Mecid es-Sivasi (‘Abd-al-Majid al-Sevasi), (d. 1049/1639). The
commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi (Bursaly, I,
p. 120; ML, 1, p. 36; [DAF, VI, p. 589]).

[Abdii’l-Mecid-i Sirvani (‘Abd-al-Majid Servani), (d. 14th/20th century). The
author of the Ganjina-ye qawa'ed-e Farsi (Istanbul, 1299), the Nateja-ye
qawa'ed-e Farsiyya (Istanbul, 1329) and the Mehasen-e aklaq-e Mohammadiyya
(DAF, V1, p. 590)].

Abdi’'l-Mecid b. Nasth b. isra’il (‘Abd-al-Majid b. Nasuh b. Esra’el), ([d.
996/1587]). The translator of ‘Attar’s Pand-nama [in verse form. (Bursaly, I, p.
113; DAF, VI, p. 589)1.

[Abdi’l-Vacid b. Muhammed b. Muhammed el-Hanefi (‘Abd-al-Wajed b.
Mohammad b. Mohammad al-Hanafi), (d. 838/1435). The translator of the
Nasir-al-Din Tusi’s Si fasl (OALT, 1, pp. 22-24)].

Abdi’l-Vahhab Celdleddin Mehmed-i Sabuni el-Hemedani (‘Abd-al-Wahhab
Jalal-al-Din Mohammad Sabuni al-Hamadani), ([d. 954/1547]). The author of
the Tawaqeb al-managqeb (Safina-ye Mawlawiyya, 111, p. 8; Storey, 1/2, pp. 938-39;
[DAF, VI, p. 263; T. Yazicy, in EIr., I, p. 170)).

Abdi Pasa, Abdu’r-Rahman (‘Abdi Pasa, ‘Abd-al-Rahman), (d. 1103/1692). The
commentator of ‘Attar’s Pand-nama and ‘Urfi Sirazi’s qasa’ed (Bursaly, III, p. 97;
Ergun, I, p. 179; [DAF, VI, p. 593; T. Yazicy, in EIr., I, p. 208]).

Abdi (‘Abdi), (d. 9th/15th century). The translator of the Jamasb-nama (ML, 1, p.
15).

Abdi, Altuni-zade (‘Abdi, Altuni-zada), (d. 1183/1769). He wrote poems in
Persian (ML, I, p. 15; [DAF, VI, p. 593]).

Abdi, Himmet-zade (‘Abdi, Hemmat-zada), (d. 1122/1710). The commentator of
a gazal by ‘Urfi Sirazi (Ergun, I, p. 174; Bursaly, 11, p. 313; [TDEA, 1, p. 10; DAF,
VI, p. 593)).

[Osman (‘Otman). The translator and commentator of Sa‘di’s Golestan
(Istanbul, 1307)].
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Osman, Sakir Efendi (‘Otman, Saker Efendi), (d. 1233/1817). The author of the
Miisavver Iran sefaret-namesi in Turkish (Unat, p. 206).

Osman, Seyh, Seyyid Hasimi (‘Otman, Saik, Sayyed Hasemi), (d. 1003/1595). He
was living like darwishes of Malamiyya order (Bursali, I, p. 188; Sohrweide,
1970, p. 281).

Osman-zade T&’ib (‘Otman-zada Ta’eb). See Ta’ib Ahmed Efendi, Osman-zade.

Adni, Mahmud Pasa (‘Adni, Mahmud Pasa), (d. 879/1474). He wrote gazals in
Persian and naziras on the gazals of Zahir Faryabi and Hafez. [He also wrote a
number of official letters in Persian] (Bursaly, II, p. 303; Ergun, I, p. 253;
[Kartal, 1999, p. 387; M. C. S. Tekindag, in IA, VII, pp. 183-188; T. Yazici, in EIr.,
L, p. 470)]).

[Adni, Receb Dede (‘Adni, Rajab Dede), (d. 1100/1688). The commentator of
‘Urfi’s qasidas and Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi (Bursaly, I,
p. 123; DAF, VI, p. 601)].

Arsi-i HurGfi (‘ArSi-ye Horufi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Ergun, [, p. 495).

izzet Pasa, Kayserili Mehmed izzet (1zzat Pasa, Qayserili Mohammad ‘Izzat),
(d. 1330/1912). The author of the Qamus-e Farsi, and the translator of the
Bustan by Sa‘di and the Yusof o Zalika by Jami, the Nan o halwa and the Nan o
panir (Bursaly, II, pp. 342-344; [TDEA, V, p. 246]).

[izzeddin Keykavus I b. Giyaseddin Keyhiisrev I, (1zz-al-Din Kaykavus I b.
Geyat-al-Din Kaykosrov I), (r. 1211-1220, d. 616/1220). Saljuq Sultan. He wrote
robafs in Persian (Riahi, pp. 49-50)].

Azmi [Efendi, Defterdar Pir Mehmed] b. Ahmed (‘Azmi Efendi, Daftardar Pir
Mohammad b. Ahmad), (d. 990/1582-83). The translator of Wa‘ez Kasefi’s
Aklag-e mohseni under the title of Makarem al-aklaqg and Mohammad ‘Assar
Tabrizi’s Mehr o mostari (ML, 11, p. 17; [Bursaly, II, pp. 309-310; Kartal, 1999, pp.
413-414)).

Aziz Efendi (‘Aziz Efendi), (d. 1213/1798). He wrote poems in Persian (C.
Baysun-A. H. Tanpinar, in fA, IL, pp. 154-156).

Aziz Mahmud-1 Hiid&’1 (‘Aziz Mahmud Hoda’i), (d. 1038/1629). The translator
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and commentator of ‘Abd-Allah Ansari’s Manazel al-sa’erin (Bursali, I, pp.
185-188; [DAF, VI, pp. 900-901)).

izzi, Siileyman Tesrifati (‘Izzi, Solayman Tesrifati), ([d. 1167/1755]). The
translator of the Anis al-talebin wa ‘uddat al-salekin by Salah-al-Din Mobarak
Bokari under the title of Magamat-e Mohammad Baha’-al-Din NagSebandi
(Istanbul, 1328; Bursal, III, p. 101; [DAF, VI, pp. 603-604]).

Askeri (‘Askari). He wrote poems in Persian (Suleymaniye Library, Carullah
Efendi, no. 166).

Iski (‘ESqi), (d. 900/1495). The translator of ‘Attar’s Moktar-nama and ‘Ayn-al-
Qozzat Hamadani’s Kanz al-heqa’iq (Bursaly, II, p. 305; [DAF, VI, p. 605]).

Ismet Mehmed Efendi (‘Esmat Mohammad Efendi), (d. 1160/1748). The
translator of Gazi Hosayn Maybudi’s Giti-noma and the commentator of
‘Attar’s Pand-nama (Bursaly, I, p. 363).

Ataullah [b. Abdullah-1] Kirméani (‘Ata’-Allah b. ‘Abd-Allah Kermani), ([d.
905/1499-1500]). Ottoman scholar of Iranian origin. [He wrote the Resala dar
ayyam-e hafta, the Resdla dar ma'refat-e ostorlab-e kori and the al-Resalat al-
rob‘iyya] (Ali, Konh al-akbar, fol. 517a; Uzuncarsily, II, p. 599; [OALT, 1, pp.
66-67]).

Ata’1, Ahi Celebi (‘At@’i, Ahi Celebi), (d. 841/1438). He wrote poems in Persian
(ML, 1, p. 795).

[Ata1, Ivaz Pasa-zade (‘Ata’i, Evaz Pasa-zada), (d. 9th/15th century). He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, pp. 389-90)].

Azmi-zade Haleti Mustafa Efendi [b. Pir Mehmed] (‘Azmi-zada Halati Mostafa
Efendi b. Pir Mohammad), (d. 1040/1631). The translator of Wa‘ez KasSefi’s
Aklag-e mohseni (Bursaly, I1, p. 211; [A. C. Yontem, A, V/1, pp. 125-126; F. iz, EI2,
II1, pp. 91-92; H. ipekten, in DIA, IV, pp. 348-49]).

[Al4’1 b. Mir Muhyi-i Sirazi (‘Ala’i b. Mir Mohyi Sirazi), (d. 10th/16th century).
He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 409)].

Alaeddin Ismail el-Konevi (‘Ala’-al-Din Esma‘il al-Qunawi). The commantator of
the Ta'if.

Aldeddin Ali Tasi (‘Ala’-al-Din ‘Ali Tusi), (d. 887/1482). Ottoman scholar of

17




{é\ PERSIAN AUTHORS OF ASIA MINOR PART 2 |Tahsin Yazici

Iranian origin (Ata’, Tarik, I, p. 36; Kvaja Sa‘d-al-Din Efendi, Taj al-tawarik, 1, p.
410, 462; 11, pp. 453-54; Majdi, p. 158; Sohrweide, 1970, p. 285).

[Aldeddin Ali Celebi, Filibeli (‘Ala’-al-Din ‘Ali Celebi, Felebeli), (d.
905/1499-1500). The translator of Kalila wa demna unter the title of Homayun-
nama (Bursaly, II, pp. 304-305; TDEA, I, pp. 99-100; DAF, VI, p. 614)].

Aldeddin Ali b. Mecdeddin Mehmed-i Bistami or Sahradi, Musannifek (‘Ala’-al-
Din ‘Ali b. Majd-al-Din Mohammad Bestami or Sahrudi, Mosannefak), (d.
875/1470). The author of the Mohammadiyya, [the Anwar al-ahdaq, the Tohfat
al-salatin, the Tohfat al-Mahmudiyya, the Hada’eq al-iman] and the
commentator of the Abyat-e Matnawi and Siydsat-nama in Persian
(Uzungarsily, II, p. 630; [DAF, VI, pp. 810-11; M. K. Yasaroglu, in DIA, XXXI, pp.
239-40]).

[Aldeddin Keykubad I b. Giyaseddin Keyhitisrev (‘Ala’-al-Din Kayqobad I b.
Geyat-al-Din Kaykosrov), (r. 1220-1237, d. 634/1237). Saljuq Sultan. He wrote
robafs in Persian (Ebn Bibi/Turk. tr., I, p. 246)].

[Alaeddin Mansur es-Sirazi (‘Ala’-al-Din Mansur al-Sirazi), (d. after 989/1581).
The author of the Sahansah-nama (Sama’el-nama) in verse-form (A. Sayil,
1956, pp. 411-84; OALT, 1, p. 191; DAF, VI, pp. 524-25, 612-13)].

[Aldeddin el-Kirmani, Ebu ishak (‘Ala’-al-Din al-Kermani, Abu Eshaq), (d.
10th/16th century). The author of the Resala dar sefat-e kora’i jadid (OALT, I,
pp. 222-23; DAF, VI, pp. 611-12)].

IImi Ali Efendi (‘Elmi ‘Ali Efendi), (d. 13th/19th century). The author of the
Nazm al-badi, a Persian-Turkish dictionary (Bursaly, II, p. 319; [DAF, VI, p.
613]).

[ilmi, Mehmed b. Remzi (Elmi, Mohammad b. Ramzi), (d. 1006/1598). He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 437; DAF, VI, p. 613)].

Ali Efendi, [Veled-zade] (‘Ali Efendi, Walad-zada), (d. 980/1573). The translator
of Mohammad ‘Assar Tabrizi’s Mehr o mostari (Bursaly, II, p. 309; [DAF, VI, p.
613]).

Ali-i Bistami (‘Ali Bestami). See Musannifek.

Ali Ekber-i Hitd’1, Seyyid (‘Ali Akbar Keta’i, Sayyid), (d. 10th/16th century). The
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author of the Ketay-nama ([ed. Iraj AfSar, Tehran, 1357/1978; OCLT, 1, pp.
14-16; Z. V. Togan, in IA 1, pp- 318-19; T. Yazicy, in EIr., I, p. 857]).

Ali Bahar Efendi, Hoca (‘Ali Behar Efendi, Kvaja). Ottoman scholar of Iranian
origin. The author of a book on the jabr and handasa (Jewdet PaSa, Tarik-e
Jewdet, X, p. 113).

Ali Celebi, Acem (‘Ali Celebi, ‘Ajam), (d. 1100/1688). Ottoman physician of
Iranian origin (Goldasta-ye riyaz-e ‘erfan-e ‘amali, p. 535).

Ali Celebi, Vasi' (Ali Celebi, Wasi), (d. 950/1543). The translator of the Anwar-e
sohayli (Ergun, II, p. 422).

Ali Haydar, Aksehirli-zade (‘Ali Haydar, AqSahrli-zada), (d. 1298/1881). The
translator of ‘Eraqi’s Lama‘at (Bursaly, I, p. 217).

[Ali el-Hafri (or el-Cafri) er-Rtimi el-Hiiseyni (‘Ali al-Kafri (or al-Jafri) al-Rumi
al-Hosayni), (d. after 909/1503-4). The author of the Resdla-ye gebla and the
Ostorlab (OALT, 1, p. 67; DAF, VI, p. 107)].

Ali Dost-Huida el-Ankaravi (‘Ali Dust-Koda al-Anqarawi), (d. 8th/14th century).
The author of the Mojezat-e nabi (Ates, 1945, p. 124).

Ali-i Semerkandi, Aldeddin (‘Ali Samarqandi, ‘Ala’-al-Din), (d. 9th/15th century).
Ottoman scholar of Iranian origin during Sultan Murad (Morad) II (K¥aja Sa‘d-
al-Din Efendi, Taj al-tawarik, 11, p. 441; ‘Ata’, Tarik, I, p. 36).

[Ali SAdik b. Muhammed b. Ibrahim el-Dagistani (‘Ali Sddeq b. Muhammad b.
Ebrahim al-Dagestani), (d. 1199/1785). The translator of Baha’-al-Din Amoli’s
al-Safiha fi’l-ostorlab under the title of Rasala fi’l-ostorlab from Persian into
Arabic (OALT, I, pp. 498-499)].

Ali b. Fethullah (‘Ali b. Fath-Allah). The author of the Manazer al-layl wa’l-
nahar.

Ali Fakri, Sa‘di Seyhi (‘Ali Faqri, Sa‘di Saiki), (d. 1347/1929). He wrote naziras on
the poems of Hafez and Mawlana Jalal-al-Din Rumi (Ergun, I, p. 437).

Ali Aziz Efendi (‘Ali ‘Aziz Efendi), (d. 1213/1798). He wrote poems in Persian
which was published in the journal Sanduq (ML, I, p. 313).

[Aliyi’]-Ala, Seyh Ebwl-Hasan Emir Seyyid Ali (‘Ali-al-‘ala, Saik Abw’l-Hasan
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Amir Sayyid ‘Ali), (d. 822/1419). The author of the Tawhid-nama, the Feragq-
nama, the Matnawi and the Basarat-nama (DAF, V1, pp. 613-614)].

[Ali Kuscu, Aldeddin Ebw’l-Kasim Ali b. Muhammed (‘Ali QusCi, ‘Ala’-al-Din
Abu’l-Qasem ‘Ali b. Mohammad), (d. 879/1474). The author of the Resala dar
ilm-e hay’a and the Resala fi ilm al-hesab.He also commentated Ulug Beg’s Zij
in Persian (Storey, II/1, p. 36; OMLT, |, p. 21; OALT, I, pp. 27-38)].

Ali, Molla (‘Ali, Molla), (d. 10th/16th century). He wrote a divan in Persian
(Dayl-e Saqa’eq, pp. 164-166).

[Ali b. MiilGk-i Minsi (‘Ali b. Moluk Monsi), (d. after 914/1508). The author of
the Tarik-e al-e Otman (Zafar-nama — Fath-nama) and the Resala-ye arba’‘in (M.
Lugal, in DIA, XXVII, p. 219; DAF, VI, p. 236, 615)].

Ali Nihad Tarlan (‘Ali Nehad Tarlan). See Tarlan, Ali Nihad.

Ali b. Veli-i Selaniki (‘Ali b. Wali Selaniki), (d. 952/1545). The translator of
Hosayn Wa'ez Kasefi’s Tafsir (Bursaly, I, p. 336; [DAF, VI, p. 615]).

[imad (‘Emad), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999,
p. 438)].

Omer Sevki b. Mehmed-i Mardini (‘Omar Sawqi b. Mohammad Mardini), (d.
1268/1851). The translator of an anonymous book on medicine. He also wrote
poems in Persian (Bursaly, I, p. 382; DAF, VI, p. 523).

Omer-i Uddli (Omar ‘Uduli), (d. 11th/18th century). The translator of Hosayn
Wa'ez Kasefi’'s Mawaheb al-ladina al-‘eliyya (Bursaly, I, p. 151; DAF, VI, p. 616).

[Omer b. Ahmed Celli (Omar b. Ahmad Jelli), (d. 12th/18th century). The
commentator of Mir Hosayn Maybudi’s Giti-noma under the title of Sarh-e Jam-
e giti-noma for Vezir Ahmad PaSa (See Ms. Orient. Oct. 2733; VOHD, XIV/1, pp.
165-66 no. 206)].

Omer b. Mehmed b. Ali es-Savi (‘Omar b. Mohammad b. ‘Ali al-Sawi), (d.
8th/14th century). The author of the ‘Aga’ed-e ahl al-sonna and the E'teqad-e ahl
al-sonna (Ates, 1945, pp. 123-24; DAF, VI, pp. 615-16).

[Omer Fuad b. Mehmed (‘Omar Fo’ad b. Mohammad), (d. 1064/1646). The
translator of ‘Attar’s Bolbol-nama under the title of Bolboliyya (Bursaly, I, pp.
118-19; DAF, VI, pp. 616-17)].
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[Umidi (Omidi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 465)].

[inayetullah b. Kadri Celebi (‘Enayat-Allah b. Qadri Celebi), (d. 971/1564). He
wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 438)].

[Unsuri-i Gilani, Hiiseyin el-Hiiseyni (‘Onsori Gilani, Hosayn al-Hosayni), (d.
913/1513). The author of the Moktasar dar ma'refat-e taqwim wa nojum and the
Alwah al-sehha (ITYK, p. 184; OALT, 1, pp. 73-74)].

Anka-i Sirazi, Hiiseyin (‘Anqa Sirazi, Hosayn), (d. 1025/1616). Ottoman poet of
Iranian origin. He wrote poems in Persian (Ergun, I, p. 492; [DAF, VI, p. 617]).

Avni, Yenisehirli, [Huseyin b. Ebu Bekir] (Awni, YeniSehrli, Hosayn b. Abu
Bakr), (d. 1301/1883). He wrote a divan in Persian (Bursaly, II, p. 331; [TDEA, I,
p- 231-32; DAF, V1, p. 618]).

Ahdi [Ahmed or Mehdi] b. Semseddin-i Bagdadi (‘(Ahdi Ahmad or Mahdi b.
Sams-al-Din Bagdadi), ([d. 1002/1593-94]). Ottoman poet and tadkera-writer of
Iranian origin. [He wrote poems in Persian (H. Mazioglu, 1981, pp. 95-150;
Kartal, 1999, pp. 407-408; O. F. Akiin, in DIA, I, pp. 509-14]).

Isa Efendi, Talib (Isa Efendi, Taleb), (d. 1059/1649). The author of the Nezam al-
adwiyya and an Arabic-Persian-Turkish botanical dictionary (Bursali, III, p.
226; [DAF, VI, pp. 618-619]).

Iysi Mehmed Efendi (Ey$i Mohammad Efendi), (d. 1061/1651). The translator
of Sa‘di’s Golestan (Bursaly, I, p. 359; [DAF, VI, p. 619]).

Iysi-i Mevlevi, Dervis (‘Ey$i Mawlawi, Darvis), (d. 11th/17th century). He wrote
gazals and roba's in Persian (ML, 11, p. 2).

Ayni Huseyin Efendi, Ayintabli (Ayni Hosayn Efendi, ‘Ayntabl), (d. 1254/1838).
He wrote a divan in Persian and composed the Nazm-e jawaher, a Persian-
Turkish dictionary (Bursaly, I, p. 322; [DAF, VI, pp. 619-20]).

[Ayni, Karamanl (‘Ayni, Qaramani), (d. 9th/15th century). He wrote poems in
Persian (divan, ed. Edib Ali Baki, XV. Yiizyil Konya Karaman Sairlerinden Ayni,
Ankara, 1949; Ahmet Mermer, Karamanlt Ayni ve Divani, Ankara, 1997; Kartal,
1999, pp. 389-90)] —G-G-G— [Gani, Abdi’l-Gani b. Emir Sah (Gani, ‘Abd-al-Gani
b. Amir Sah), (d. 995/1586-87). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p.
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425)].

Gubari, Abdu’r-Rahman b. Abdullah (Gobari, ‘Abd-al-Rahman b. ‘Abd-Allah), (d.
974/1566). The author of the Solayman-nama. He wrote a nazira on Fettahi
Nisaburi’s Sabestan-e Kiyal and Jami’s Yusof o Zalika (Bursaly, II, p. 348; ML, V,
p. 372; [I. Parmaksizoglu, 1947, pp. 347-56; A. Alparslan, in DIA, XIV, pp. 167-69;
DAF, V], p. 466, 624; T. Yazicy, in EIr., XI, p. 18]).

Garibi, Mir Hiiseyin (Garibi, Mir Hosayn), (d. 10th/16th century). Ottoman poet
of Iranian origin. He came from Iran to Anatolia (Sohrweide, 1970, p. 269).

[Gazali, Deli Birader Mehmed b. Durmus (Gazali, Delu Beradar Mohammad b.
Durmus), (d. 941/1535). The author of the Lata’ef in Persian. He also wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, pp. 426-27; DAF, VI, p. 625)].

[Giyaseddin Keyhiisrev I b. Kilig-Arslan II (Geyat-al-Din Kaykosrov b. Qelel-
Arslan I, (r. 1192-1196, 1205-1211, d. 607/1211). Saljuq Sultan. He wrote roba‘s
in Persian (Ebn-Bibi/Turk. tr., I, pp. 111-13; Riahi, pp. 35-37; A. Sevim, in DIA,
XXV, pp. 347-49)].

[Giyaseddin b. Muhammed-i Sirefi-i Isfahani (Geyat-al-Din b. Mohammad-e
Sirafi Esfahani), (d. after 896/1491). Ottoman physician of Iranian origin. He
composed the Merat al-sehhat (ITYK, p- 308)].

— FFF — Fa&’iz-1 Herati (Fa’ez Harati), (d. 1145/1733). Ottoman poet and
calligrapher of Iranian origin (Ergun, IIL, p. 1424; [TDEA, 111, p. 149; DAF, VI, p.
631]).

[Farisi, Mustafa (Faresi, Mostafa), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 424)].

Fazil-1 Enderuni (Fazel Andaruni), (d. 1225/1810). He wrote poems in Persian
(A. C. Yontem, in IA, IV, pp. 529-31).

Fethullah Katib (Fath-Allah Kateb), (d. 10th/16th century). The clerk of
Ottoman Sultan Selim (Salim) I (Sohrweide, 1970, p. 289; [DAF, VI, pp. 633-34]).

Fethullah Arif (Fath-Allah ‘Aref). See Arif Fethullah.

[Ferdi, Abdullah b. Mehmed (Fardi, ‘Abd-Allah b. Mohammad), (d. 1274/1857).
He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 638)].
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Ferdi-i Ard (Fardi Ard), (d. 985/1577). Ottaman poet of Iranian origin. He came
from Iran to Anatolia (Sohrweide, 1970, p. 272).

[Ferruh, Iismail (Farrok, Esma‘l), (d. 1256/1840). The translator of Mawlana
Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi in verse-form (DAF, VI, p. 636]).

[Ferruhi, Mevlana (Farroki, Mawlana), (d. after 926/1520). He wrote poems in
Persian (DAF, VI, pp. 636-37)].

Firdevsi-i Tevil or Uzun Firdevsi or Firdevsi-i Rumi (Ferdowsi-ye Tawil or
Uzun Ferdowsi or Ferdowsi Rumi), (d. 10th/16th century). [The author of the
Solayman-nama in 360 volumes in Turkish and] the translator of the Jama-suy-
nama by Nasir-al-Din Tusi [and Hayat o mamat (Hayat-nama)] (Bursaly, II, pp.
357-59; M. Fuad Koprulg, in IA, 1V, pp. 649-51); [Gelibolulu Mustafa ‘Ali, ed.
1994, pp. 160-61; Orhan F. Kopruld, in DIA, XIII, pp- 127-29)).

[Feridun b. Ahmed-i Sipehsalar (Faridun b. Ahmad Sepehsalar), (d. 8th/14th
century). The author of the Resala-ye Sepehsalar ba manaqeb-e Kodavandegar
(ed. Sa‘id Nafisi, Tehran, 1325/1946; Turk. tr. Tahsin Yazici, as Mevlana ve
etrafindakiler, Istanbul, 1977; DAF, VI, pp. 643-44)].

Fazlh Ali Celebi, Kara Fazlh (Fazli ‘Ali Celebi, Qara Fazli), (d. 971/1563). He wrote
a nazira on the Golestan of Sa‘di (Bursal, I, p. 359; DAF, VI, pp. 664-665).

Fazli, Fuzuli-zade (Fazli, Fozuli-zada), (d. 1014/1605). He wrote poems in
Persian (ML, VIII, p. 554).

Fuzili, Mehmed (Fozuli, Mohammad), (d. 988/1556). The author of the ‘Aql o
a$q and the Hadiqat al-so'‘ada’. He wrote a divan in Persian (M. F. Kopruld, in
IA, IV, pp. 686-99; A. Karahan, in DIA, XIII, pp. 240-46).

Firiste-oglu Abdi'l-Mecid, Izzeddin (Fereste-oglu ‘Abd-al-Majid, ‘Izz-al-Din), ([d.
864/1459-60]). The translator of Fazl-Allah Horufi’s Javidan-nama ([DAF, VI, pp.
638-39; H. Aksu, in DIA, XIII, pp. 134-35]).

[Figdni (Fegani), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 425; DAF, VI, p. 647)].

[Fikr-i Istikbal (Fekr Esteqbal). Persian newspaper printed in Istanbul (DAF, VI,
p. 648)].

[Fakri, Ahmed (Faqri, Ahmad), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
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Persian (Kartal, 1999, p. 424)].

[Fikri b. Tevil Sinan, (Feqri b. Tawil Senan), (d. 10th/16th century). He wrote
poems in Persian (Kartal, 1999, p. 425)].

[Fakihi (Faqihi), (d. 9th/15th century). He wrote many poems in Persian
(Stleymaniye Library, Hact Mahmud Efendi, no. 3296; Kartal, 1999, p. 394)].

[Fevzi, Iskilibi (Fawzi, Eskilibi). The author of the Mofassal-e qawa‘ed-e Farsi
(Kastamonu, 1320)].

Fevzi, Mehmed (Fawzi, Mohammad), (d. 1318/1900). The author of the Sam‘o
Parvana (Suleymaniye Library, Fatih, no. 4002). He wrote a nazira on the
Golestan of Sa‘di and the Baharestan of Jami (Bursaly, I, p. 249).

[Fevri, Dervis Ahmed (Fawri, Dervi§ Ahmad), (d. 10th/16th century). He wrote
poems in Persian (divan, ed. M. Kalpakli, Istanbul, 1991; Kartal, 1999, pp.
424-25; DAF, VI, pp. 649-50)].

Fehim Efendi, Stuleyman (Fahim Efendi, Solayman), (d. 1262/1846). The
translator of Dawlat§ah Samarqandi’s Tadkerat al-So‘ar@’ and the first part of
Sa’eb Tabrizi’s divan (Bursaly, II, p. 372; [Bayezid Devlet Library, Veliyiddin
Efendi, no. 3302, folls. 1a-596a; DAF, VI, pp. 653-54]).

Fehim-i Kadim, Mustafa Celebi (Fahim Qadim, Mostafa Celebi), (d. 1038/1648).
He wrote gazals in Persian (Bursaly, I, p. 365; DAF, VI, p. 653).

Feyzullah Efendi, [Haci, Erzincani] (Fayz-Allah Efendi, Hajji, Erzenjani), (d.
1323/1905). The commentator of ‘Attar’s Pand-nama (Bursaly, I, p. 396).

[Feyzi (Fayzi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999,
p. 425)].

[Feyzi, Hasan b. Abdullah, Simkes-zade (Fayzi, Hasan b. ‘Abd-Allah, Simkes-
zada), (d. 1102/1690-91). He wrote poems in Persian (DAF, VI, p. 654-55)].

Feyzi Efendi, Muallim Ahmed (Fayzi Efendi, Mo‘allem Ahmad), (d. 1328/1910).
The author of the Zeban-1 Fars* (Istanbul, 1304), the Ilaveli usul-i Fars”
(Istanbul, 1307) and the Moktasar us“l-i Fars”™ (Istanbul, 1308). He wrote a
divan in Persian and dictionaries in Persian-Turkish and Turkish-Persian. He
was from Tabriz (ML, IV, p. 628; [DAF, VI, pp. 49-50, 119]).
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— QQQ — [Kasim b. Mahmud Karahisari (Qasem b. Mahmud Qara-hesari), (d.
891/1486). The translator of Najm Daya’s Mersad al-‘ebad under the title of
Ersad al-moluk (or Morad-nama) (DAF, VI, pp. 658-59)].

[Kadi-zade, Selahaddin Musa b. Mehmed b. el-Kad1 Mahmud er-Rumi (Qazi-
zada, Salah-al-Din M“sa b. Mohammad b. al-Qazi Mahmud al-Rumi), (d.
835/1432). The author of the Resala fi’l-mesaha and the Resala fi estekraj katt
nasf al-nahar wa samt al-qebla (OMLT, 1, p. 5; OALT, 1, pp. 5-9; DAF, VI, pp.
659-60)].

[Kadi-zade, Zahiriiddin Kebir b. Uveys b. Mehmed Latifl (Qazi-zada, Zahir-al-
Din Kabir b. Oways b. Mohammed Latifi), (d. 930/1524). The author of the
Gazawat-e Soltan Selim (DAF, VI, p. 626, 659)].

[Kad1 Ahmed-i Nigdevi (Qazi Ahmad Negdawi), (d. 8th/14th century). The
author of the al-Walad al-safiq for Abu Sa‘id Kan in 733/1332-33 (for unique
manuscript see Suleymaniye Library, Fatih, no. 4518; M. A. Kéymen, pp. 1-22)].

Kani1-i TGsi (Qanii Tusi, (d. 7th/13th century). The author of the Kalila wa
demna and the Saljug-nama in verse-form ([Kalila wa demna, ed. Magali
Tudova, Tehran, 1358/1979; Koprulu, 1943, pp. 393-97; DAF, VI, pp. 661-62]).

[Kabuli (Qabuli), (d. 883/1478-79). Ottoman poet of Iranian origin. He wrote
poems in Persian (Kolliyat-e divan-e Mawlana Qabuli, faks. ed. Ismail Hikmet
Ertaylan, Istanbul, 1948; Kartal, 1999, pp. 399-400; DIA, XXIV, p. 43; DAF, V1, pp.
662-63)].

[Kabili Mustafa Efendi (Qabuli Mostafa Efendi), (d. 1124/1712). The author of
the Moskel-gosay, a Persian dictionary(Bursaly, I, p. 150; TDEA, V, p. 66; DAF,
VI, p. 663)].

[Kadri (Qadri), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999,
p. 438)].

Kul Mesud (Qul Mas‘ud), (d. 8th/14th century). The translator of the Kalila wa
demna [for Umur Bey] (Bursaly, II, p. 305; [DAF, VI, p. 672]).

[Kutbeddin-i Sirazi (Qotb-al-Din Sirazi), (d. 710/1310). The author of the
Ektiyarat-e Mozaffari (Ates, 1945, p. 117; [Riahi, p. 121; DAF, VI, pp. 60-61)].

[Kutbeddin Abdi’l-Hayy el-Hiiseyin el-Lari (Qotb-al-Din ‘Abd-al-Hayy al-
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Hosayn al-Lari), (d. 976/1568). The author of the Hall-e masa’el and the Hall-e
aqd-e nojum (OALT, 1, pp. 153-54)].

[Kivdmeddin Yusuf b. Hasan el-Huseyni, Kadi-y1 Bagdad (Qewam-al-Din Yusof
b. Hasan al-Hosayni, Qazi Bagdad), (d. 922/1516). The author of Taqwim al-
kamel, the Galeb o maglub, the Fath-nama-ye Soltan Meh3med (Mohammad),
the Ahkam al-salatin and the Nasayeh al-moluk (OALT, 1, pp. 75-76; DAF, VI, p.
670)].

— KKK — Kasifl (Kasefi), (d. 9th/15th century). The author of the Tawar”k-e al-
e ‘Otman [(Gaza-nama-ye Rum)] (Uzuncarsily, II, p. 602; [for the unique
manuscript see Istanbul Universitesi Library, FY, no. 1388; Tauer, 1932, pp.
94-95; Sobhani - Aksu, pp. 601-602; Ozgﬁdenli, p- 441 n. 52;DAF, VI, p. 681]).

Kami, Ahmed Celebi (Kami, Ahmad Celebi), (d. 987/1579). The traslator of
Gazali’s Kimia-ye sa‘adat (Bursaly, I, p. 390).

Kami, Mehmed-i Karamani (Kami, Mohammad Qaramani), (d. 952/1545). The
translator of Jami’s Yosuf o Zalika (Bursaly, II, p. 389; DAF, VI, pp. 682-83).

Kerim Efendi, Hoca-zade ‘Abdi’l-Kerim (Karim Efendi, Kwaja-zada ‘Abd-al-
Karim), (d. 1303/1885). The commentator of the Sifa by Ebn Sina (Avicenna)
and the translator of the Salman o absal (Bursaly, I1, p. 10; DAF, VI, p. 685).

Kesfi Mehmed Celebi (Kasfi Mohammad Celebi), (d. 931/1524). The author of
the ‘Awamel-e Fors (Qawa'ed-e Fors) (Bursaly, III, p. 122).

[Kesfl (Kasfi), (d. 10th/16th century). He wrote two divans, one in Persian and
one in Turkish (Kartal, 1999, p. 439)].

Kemal (Kamal), (d. 895/1489). The translator of the al-Mojam fi atar moluk al-
ajam by Fazl-Allah Qazwini (Bursaly, III, p. 123).

Kemal, Ahmed Pasa (Kamal, Ahmad Pasa), (d. 1304/1886). The author of the
Resala-ye ta'lim-e Farsi (or Resala-ye qawa‘id-e Farsi) (Bursaly, II, p. 396; [DAF,
VI, pp. 688-689]).

[Kemaleddin Kamyar (Kamal-al-Din Kamyar), (d. 7th/13th century). Saljuq
amir of Iranian origin. He wrote roba’s in Persian (Riahi, pp. 72-73; DAF, VI,
pp. 691-92)1.

Kemal Pagsa-zade (Kamal Pasa-zada), (d. 940/1534). The author of the
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Negarestan which was written as a nazira on Sa‘'di’s Golestan [(ed. Mustafa
Cicekler, Istanbul, 1994)]. He also wrote the Daqa’iq al-haqa’iq, a Persian-
Turkish dictionary [and Muhit al-lugat, an Arabic-Persian dictionary] (Bursali,
I, p. 122; 1. Parmaksizoglu, in IA, VI, p. 561; [V. L. Ménage, in EI2, IV, pp.
879-881; M. Ozkan, in DIA, IX, pp. 111-12; M. Ozkan, in DIA, XXV, pp. 238-40;
DAF, VI, pp. 386-87, 689-91; Atsiz, 1966, pp. 71-112; Idem, 1972, pp. 83-135]).

Kemali Mehmed Celebi, Balati-zade, (Kamali Mohammad Celebi, Balati-zada),
(d. 903/1497). The commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye
manawi and the translator of Mirkvand’s Rawzat al-safa (Bursal, III, p. 122;
TCYK, I, p. 26).

Kemal-i Tebrizi (Kamal Tabrizi), (d. 9th/15th century). Sultan Mehmed
(Mohammad) II’s physician of Iranian origin (Uzuncarsily, II, p. 599).

Kemaleddin-i Burugluvi (Kamal-al-Din Borogluwi), (d. 8th/14th century). The
commentator of the Sarh-e qasida-ye Ebn-al-Farez in Persian (Ates, 1945, p.
125).

— GGG — Giilseni, Ibrahim b. Seyh Muhammed (Gol$ani, Ebrahim b. Saik
Mohammad), (d. 940/1534). He wrote a nazira on Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s
Matnawi-ye ma'nawi [under the title of Manawi abaut 40,000 couplets]. He also
wrote a divan [(about 17,000 couplets)], [Kanz al-jawaher] and the Simorg-
nama in Persian (Bursaly, I, p. 19; [T. Yazicy, 1951; Idem, in EIr., XI, pp. 111-13;
H. Konur, 1998; K. Kufraly, in IA, IV, pp- 835-36; Kartal, 1999, p. 435; N. Azamat,
in DIA, XXI, pp. 301-304]).

Gulseni-i Saruhani (GolSani Sarukani), (d. 9th/15th century). He wrote a divan
in Persian (Bursaly, II, p. 388; [Divan, ed. E. Farzan, Istanbul, 1980; T. Yazic,
1954, pp. 82-137; Idem, in EIr., XI, pp. 113-14;G. Alpay, inEI2, II, pp. 1137-38; H.
Aksoy, in DIA, XIV, p. 256]).

Gulsehri, [Stleyman] (GolSahri, Solayman), (d. after 717/1317). The author of
the Falak-nama and ‘Aruz-e GolSahri. He also translated ‘Attar’s Manteq al-tayr
(Manteq al-tayr,ed. A. S. Levend, Ankara, 1957; Falak-nama, ed. and Tur. tr. S.
Kocatiirk, Ankara, 1982; [Kartal, 1999, p. 381; DAF, VI, pp. 713-714; M. Ozkan,
in DIA, XIV, p. 250-52; EIr., XI, p. 101-102]).

Gengosman, Osman Nuri (GenO‘otman, Otman Nuri), (d. 1975). The translator

of Ebn Bibi’s al-Awamir al-Ala@’iyya fi’l-omur al-‘ala@’iyya and Mawlana Jalal-al-
Din Rumi’s Roba'iyyat.

27




{é\ PERSIAN AUTHORS OF ASIA MINOR PART 2 |Tahsin Yazici

GoOlpinarl, Abdulbaki (Golpinarli, ‘Abd-al-Baqi), (1900-1982). Turkish scholar
and translator. He did important research on the Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s
and Mawlaviyya order. He also translated Kafez’s divan, ‘Attar’s Manteq al-tayr
and Elahi-nama, Mawlana’s Divan-e kabir and Maktubat, and Soltan Walad’s
Ebteda-nama from Persian into Turkish ([Ali Alparslan, Abdiilbdki Golpwinarl,
Ankara, 1996; T. Yazicy, in EIr., XI, p. 100-101; O. F. Akiin, in DIA, X1V, PP-
146-49]).

Giinaltay, Mehmet Semsettin (Gunaltay, Mohammad Sams-al-Din), (1883-1961).
Turkish sholar and author of the Iran Tarihi on ancient Persian history[(I,
Ankara, 1948; K. Sahin, in DIA, XIV, pp. 286-88)].

— LLL — Lami‘ Celebi (Lame'i Celebi), (d. 938/1532). [The author of the Logat-e
manzoma (Tohfa-ye Lame1)]. He translated of Jami’s Nafahat al- ons, Salaman o
absal, [Sawahed al-nobuwwal, [Nawa’i’s Farhad o Sirin, Ahli Sirazi’s Sam‘ o
Parvanal, ['Unsori’s] Wameq o ‘adra, [Fakr-al-Din Gorgani’s] Vis o Ramin, and
[Fattah NiSaburi’s Hosn o del] (Bursaly, II, p. 493; [Levend, 1964, pp. 85-111; Kut
Alpay, 1976, pp. 73-93; Tezcan, 1976; Tezcan, 1979, pp. 305-45; 1. i. Oztahtal,
1997)).

Lebib Mehmed (Lebib Mohammad), (d. 1284/1867). The translator of Fozuli’s
‘Aql o ‘asq (Sehhat o maraz) (Bursaly, II, p. 407).

Latifi-i Dergezini (Latefi Dargazini), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of
Iranian origin. He came from Iran to Anatolia (Sohrweide, 1970, p. 272).

Lali Dede (Lali Dede), (d. 980/1572). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p.
439).

Lali (LaTi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p.
439).

Le’ali, [Seyyid] Ahmed [Celebi b. Mustafa] Efendi (La’ali, Sayyid Ahmad Celebi
b. Mostafa Efendi), (d. 971/1563). The author of the Qawanin-e sarf-e Farsi (ML,
V, p. 785; [DAF, VI, p. 719)).

[Le’ali (La’ali), (d. 9th/15th century). He wrote poems in Persian (Sohrweide,
1970, p. 289; Kartal, 1999, p. 400)].

Lokman el-Asuri el-Urmevi (Logman al-‘ASuri al-Ormawi), (d. 1010/1601).
Ottoman Sah-nama-writer of Iranian origin. He wrote the Sahansah-nama, the
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Solayman-nama, the Qiyafat al-ensaniyya fi Sama’el al-'Otmaniyya and the
Honar-nama (Topkap1 Saray1 Mizesi Library, Hazine, no. 1562. See. Karatay,
Farsga, pp. 678, 688, 689, 710-12, 733-34).

Liva’i (Lewa’i), (d. 11th/17th century). The translator of ‘Attar’s Pand-nama
(Bursaly, II, p. 405; [TDEA, VI, p. 96)).

Lugal, Necati (Lugal, Najati), (d. 1964). Scholar of Iranian and Arabic studies.
He translated Nezam-al-Din Sami’s Zafar-nama [(Ankara, 1949)], Ferdowsi’s
Sah-nama [(4 vols., Ankara, 1945-1955)], Bayhaqi’s Tarik-e Bayhaqi [(not
published)], DawlatSah’s Tadkerat al-So‘ara’ [(Ankara, 1963)], [‘Ali b. Moluk al-
MonSi’s Zafar-nama (not published) and Mo‘ali’s Konkar-nama, (not
published)] into Turkish. [He also edited Abu Bakr Tehrani’s Ketab-e
Diyarbakriyya (with Prof. F. Simer, 2 vols., Ankara, 1962) (Neceti Lugal
Armagani, Ankara, 1968, pp. XIII-XVI; [M. Lugal, in DIA, XXVII, pp- 218-19)).

[Leyla Hanim bint Hamid Efendi, Morali-zade (Layla Kanom bint Hamed
Efendi, Morali-zada), (d. 1264/1848). She wrote poems in Persian (Bursaly, II, p.
406; TDEA, VI, p. 87; DAF, VI, p. 732)].

— MMM — M#&’ili-i isferayini (Ma’eli Esfera’eni), (d. 9th/15th century). Ottoman
poet of Iranian origin. He came from Iran to Anatolia (Sohrweide, 1970, p.
271).

Mibériziiddin Mehmed (Mobarez-al-Din Mohammad), (d. 741/1340). The
author of the Tarik-e eqalim-e saba.

[Mecdeddin Ebu Bekir (Majd-al-Din Abu Bakr), (d. 7th/13th century). Saljuq
poet of Iranian origin (Riahi, pp. 65-66)].

[Mecdeddin Mehmed b. Adnan (Majd-al-Din Mohammad b. ‘Adnan), (d.
10th/16th century). The author of the Tarik-e Keta o Kotan (DAF, VI, p. 236)].

[Mahremi-i Erbili (Mahrami Arbili), (d. 10th/16th century). He wrote a Sah-
nama in Persian (DAF, VI, pp. 505-506)].

Muharrem Efendi (Moharram Efendi), (d. 1000/1591). The translator of Jami’s
Nafahat al-ons from Persian into Arabic (Bursaly, I, p. 21).

[Mahfi (Mahfi), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of Iranian origin. He
wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 441)].
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Muhammed [b. Muhammad]-i Aksarayi, Cemaleddin (Mohammad b.
Mohammad Agsara’i, Jamal-al-Din, (d. 791/1388-89). The author of the Sarh-e
moskelat al-Qor’an al-Karim and the Sarh-e moskelat-e al-ahadit in Persian
(Bursaly, I, p. 265; [M. Oz, in DIA, VII, pp. 308-309]).

[Mehmed Celebi, Divane b. Abapus Veli (Mohammad Celebi, Divana b. Abapus
Walli), (d. after 951/1544). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 421)].

[Mehmed Efendi (Mohammad Efendi), (d. 10th/16th century). He wrote poems
in Persian (Kartal, 1999, p. 441)].

Mehmed Efendi, Camcak (Mohammad Efendi, CamOaq), (d. 922/1516). He
wrote poems in Persian (DK, I, p. 211; Kartal, 1999, p. 421).

Mehmed Efendi, Altiparmak, [Cikrikci-zade] (Mohammad Efendi, Altiparmag,
Ceqreqli-zada), (d. 1033/1623-24). The translator of Qazi Ahmad Gaffari’s
Negarestan and [Molla Meskin’s Ma‘arej al-nobuwwa fi madarej al-fotuwwa
under the title of] Dala’el-e nobuwwat-e Mohammadi wa Sama’el-e fotuwwat-e
Ahmadi (Bursaly, I, p. 212; TCYK, I, p. 391;]. Schacht, in EI2, I, p. 423; Storey, L, p.
1114; [DAF, VI, pp. 8-9)).

[Mehmed Efendi b. Mustafa Efendi, Bostan-zade (Mohammad Efendi b.
Mostafa Efendi, Bustan-zada), (d. 1006/1597-98). He wrote poems in Persian
(Bursaly, I, p. 256; TDEA, 1, p. 458; Kartal, 1999, p. 417)].

Mehmed Efendi, Diilbendci-zade (Mohammad Efendi, Dolbandli-zada), (d.
10th/16th century). He wrote a nazira on the Lojjat al-asrar of Jami (Bursaly, II,
p- 173; [Kartal, 1999, p. 441]).

Mehmed Efendi, [Riyazi] (Mohammad Efendi, Riyazi), (d. 1054/1644). The
author of the Zorub-e amtdal-e Farsi (Bursal, II, pp. 183-84).

Mehmed Efendi, Keci (Mohammad Efendi, Kaji), (d. 1065/1654). The
commentator of Jami’s works (ML, VIII, p. 54).

Mehmed el-Defteri, Ebu’l-Fazl, [b. idris-i Bidlisi] (Mohammad al-Daftari, Abu’l-
Fazl b. Edris Bedlisi), (d. 982/1574). The translator of the Kolasa-ye tarik-e
Wassaf, the Dakira-ye Kwarezmsahi and the Aklag-e mohseni. He wrote nazira
on Hafez’s poems (Bursaly, III, p. 8, [245; DIA, X, pp. 356-57; Ozgtidenli, p. 444]).

Mehmed Dost-Ali, Kadi (Mohammad Dust-‘Ali, Qazi), (d. 8th/14th century). The
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author of the Zobdat al-tajwid in Persian.

Mehmed [Bey] b. Ahmed Bey Mirza (Mohammad Bey b. Ahmad Bey Mirza), (d.
after 1078/1667). The translator of Saraf Kan Bedlisi’s Saraf-nama (Bursali, III,
p- 72; [Karatay, Tiirkce, 1, p. 244; TCYK, 1, p. 322; Babinger, 1992, pp. 246-47;
Storey/Bregel, II, pp. 1099-1100; B. Kiitiikkoglu, in IA, XI, pp. 427-29; S. Naficy, in
EI2, 1, pp. 1208-1209; E. Glassen, in EIr., IV, pp. 76-77]).

Mehmed b. Haci Stleyman, Efe-zade (Mohammad b. Hajji Solayman, Efe-zada),
(d. 9th/15th century). The commentator of Nasir-al-Din Tusi’s Bist bab dar
ostorlab (Bursaly, IT1, p. 252; [Storey, II/1, p. 54; OALT, 1, p. 61]).

Mehmed b. Bedreddin [Miinsi] (Mohammad b. Badr-al-Din MonSi), (d.
1000/1591). The author of the Matna wa matlat dar-logat-e Farsi (Bursaly, II, p.
20).

[Mehmed Emin b. Mirza Bey (Mohammad Amin b. Mirza Bey), (d. 10th/16th
century). Ottoman poet of Iranian origin. He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 442)].

Mehmed [Emin] b. Hac1 Halil (Mohammad Amin b. Hajji Kalil), ([d. 9th/15th
century]). The author of the Tarik-e al-e Otman in Persian (Bib. Nat., Supp. Per.,
no. 1394; [DAF, VI, p. 236]).

Mehmed b. Hac1 flyas (Mohammad b. Hajji Elyas), (d. 10th/16th century). The
author of [the al-Tohfat al-hadiyya], a Persian dictionary (Bursaly, II, p. 21;
[DAF, VI, pp. 240-41]).

Mehmed b. Huseyin (Mohammad b. Hosayn), (d. 11th/17th century). The
translator of ‘Ali b. Sehab-al-Din Hamadani’s Dakirat al-moluk (Bursaly, III, p.
142, 181).

Muhammed b. el-Huseyin el-Mu‘ini (Mohammad b. al-Hosayn al-Mo‘ini), (d.
8th/14th century). The author of the Besa’er al-nata’er (Ates, 1945, p. 112).

Mehmed b. Mustafa b. es-Seyh Lutfullah, Desisi (Mohammad b. Mostafa b. al-
Saik Lotf-Allah, Dasisi), (d. 10th/16th century). The author of the Tohfat al-
saniyya ela hazrat al-Hosayniyya (known as Logat-e Desisi), a Persian-Turkish
dictionary (Topkap1 Saray1 Miuzesi Library, III. Ahmed, no. 2755; Bagdad, no.
373, 374; Bursaly, I, p. 306; [DAF, VI, p. 727)).
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[Mehmed Danis (Mohammad Danes), (d. 13th/19th century). He wrote poems
in Persian (Istanbul Universitesi Library, TY, no. 1478)].

[Mehmed Sa‘id b. Yahya Efendi el-Muzavviri (Mohammad Sa‘id b. Yahya
Efendi al-Mozawweri), (d. 13th/19th century). The author of the Golzar on
ethics in verse-form in 1282/1865 (For autograph see Staatsbibliothek zu
Berlin, Ms. Orient. Oct. 1916; VOHD, XIV/1, pp. 1-2 no. 1)].

Mehmed Resid Celebi (Mohammad Ragid Celebi). The translator of the Resala-
ye Faridun b. Ahmad Sepehsalar (TCYK, 1, p. 506).

Mehmed Refi’ Efendi, Seyyid (Mohammad Rafi’ Efendi, Sayyid), (d. 1224/1809).
The author of the Sefaret-name-i Iran (TCYK, 1, p. 769; Bursal, III, p. 190).

[Mehmed Sevket Efendi (Mohammad Sewket Efendi), (d. 1285/1868-69). The
author of the Sonbolestan, a nazira on the Golestan of Sa‘di in Persianand the
Atar-e Sewket, a Persian-Turkish-Arabic dictionary (TCYK, I, p. 769; Bursaly, III,
p- 190; DAF, VI, pp. 523-24)].

Mehmed [b. Abdullah], Rodosi-zade (Mohammad b. ‘Abd-Allah, Rodusi-zada),
(d. 1113/1701). The translator of Nezami’s Kamsa and ‘Urfi Sirazi’s qasidas
(Bursaly, I, p. 315).

Muhammad [b.] Gazi el-Malatyavi (Mohammad b. Gazi al-Malatyawi), (d. after
607/1210). The author of the Morsed al-kottab, the Rawzat al-uqul and the
Barid al-sa‘ada (Ates, 1945, p. 104; [ibrahim Diizen, Muhammed b. Gazi
Malatyavi ve eseri Ravzat al-‘ukil, 2 vols., Ph.D. diss., Atatiirk Universitesi
Sosyal Bilimler Enstitiisti, Erzurum, 1978; Barid al-sa‘ada, ed. Mohammad
Sirvani, Tehran, 1351/1972; Riahi, p- 69; DAF, VI, pp. 622-23)).

Mehmed Subhi (Mohammad Sobhi), (d. 1183/1790). The translator of the al-
Mojam fi tarik moluk al-ajam (TCYK, 1, p. 319).

Mehmed Tahir b. Seyh Nurullah en-Necibi (Mohammad Taher b. Saik Nur-
Allah al-Najibi). The translator of K¥andamir’s Habib al-siar (Bursali, III, p.
139).

Mehmed b. Abdi’'r-Resil-i Berzenci (Mohammad b. ‘Abd-al-Rasul Barzanji), (d.
1103/1691). The translator of the al-Janeb al-garbi fi hall moskelat Ebn-al-‘Arabi
by [Abu’l-Fath] Mohammad b. Mozaffar[-al-Din Mohammad Saik Makki] from
Persian into Arabic (Bursaly, II, p. 27).
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[Mehmed Fevzi-i Mostari (Mohammad Fawzi Mostari), (d. 1160/1747). The
author of the Bolbolestan (Bolbolestan, Istanbul, 1312; H. Algar, in EIr., IX, pp.
571-72; DAF, V1, p. 197, 652)].

Mehmed Feyzi ez-Zahavi es-Stleymaniyevi (Mohammad Fayzi al-Zahawi al-
Solaymaniyawi), (d. 1308/1890). He wrote poems in Persian (Bursaly, I, p. 322).

Mehmed Kami, Karabagli (Mohammad Kami, Qarabagli), (d. 10th/16th
century). The translator of Jami’s Yusof o Zalika (ML, VIII, p. 544).

Mehmed Muhtesem, Saban-zade (Mohammad Mohtasam, Sa‘ban-zada), (d.
1104/1692). The author of the Mazaher al-askal fi bayan logat al-Matnawi
(Bursaly, II, p. 262; [DAF, VI, pp. 514-515]).

Mehmed Muhsin Bey (Mohammad Mohsen Bey), (d. 1314/1896-97). The
translator of the Anwar-e sohayli (Bursaly, III, p. 147).

[Mehmed b. Mahmud b. Omer el-Edirnevi (Mohammad b. Mahmud b. ‘Omar
al-Edernawi), (d. after 879/1474). The author of the Resala fi rob‘ al-da’era
(OALT, 1, pp. 38-39)].

Mehmed Murad Naksibendi (Mohammad Morad NaqgsSbandi), (d. 1264/1848).
[The author of the Sarh3-e qawa‘ed-e Farsiyya (Istanbul, 1249) and] the
translator of ‘Attar’s Pand-nama [(Istanbul, 1252)] (Bursal, I, p. 169; [DAF, VI, p.
789)).

[Hakim Mehmed Murad b. Halil Efendi, Seyyid (Hakem Mohammad Morad b.
Kalil Efendi, Sayyid), (d. 1184/1770). The author of the Qawa'ed-e Fors and the
commentator of the divan by Sawkat Bokari and a qgasida by ‘Urfi Sirazi
(Bursaly, 11, p. 142; M. Ilgtirel, in DIA, XV, pp. 189-90)].

Mehmed Ma‘raf [b. Mehmed Serif] (Mohammad Ma‘ruf b. Mohammad Sarif),
(d. 1002/1593). The translator of the Rasahat ‘ayn al-hayat (Bursal, 11, p. 22;
TCYK, 1, p. 496; [DAF, VI, p. 758]).

[Mehmed Mihri (Mohammad Mehri). The translator of Mirza Mahdi Kan’s
Arus-nama (n. d.)].

Mehmed [Nebiyye] (Mohammad Nabiyya). The translator of [Fazl-Allah b.
Ruzbehan’s] Tarik-e ‘alam-ara [-ye Amini] (Bursaly, IIL, p. 172).

Mehmed Nihali (Mohammad Nehali). The author of the Dastur-e zaban-e Farsi
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in Arabic (Stleymaniye Library, Tarlan Kitaplari, no. 34, 54).

Mahmud-i Hulvi, Cemaleddin (Mahmud Holwi, Jamal-al-Din). See Hulvi,
Cemaleddin Mahmud.

[Mehmed Vehbi-i Konevi (Mohammad Wahbi Qunawi). The commentator of
Hafez’s divan (Istanbul, 1288)].

Mahmud b. Edhem (Mahmud b. Adham), (d. after 896/1491). The author of the
Meftah al-loga (Logat-e Fors) [(DAF, VI, p. 818)].

Mahmud Dede, [Mevlevi, Mesnevi-han] (Mahmud Dede, Mawlawi, Matnawi-
kwan), (d. 998/1589). The translator of ‘Abd-al-Wahhab Hamadani’s Tawagqeb al-
manaqeb (TCYK, 1, p. 470).

[Mahmud b. Abdi’l-Aziz b. Abdi’l-Kadir-i Meragi (Mahmud b. ‘Abd-al-‘Aziz b.
‘Abd-al-Qader Maragi), (d. 10th/16th century). The author of Maqgased al-adwar
(MLT, pp. 25-26)].

Mahmud b. Kadi-y1 Manyas (Mahmud b. Qazi Manyas), (d. 9th/15th century).
The translator of Sa‘di’s Golestan in 833/1430 for Ottoman Sultan Murad
(Morad) II ([ed. Ozkan, Ankara, 1993]; Bursaly, II, p- 15).

[Mahmud b. Mehmed b. Mahmud es-Sirazi (Mahmud b. Mohammad b.
Mahmud al-Sirazi), (d. 932/1525). The commentator of Nezam-al-Din A‘raj al-
Nisaburi’s al-Samsiyya fi’l-hesab under the title of Sarh-e Samsiyya-ye hesab in
Persian (OMLT, I, pp. 54-55)].

[Mahvi, Idris Bey (Mahwi, Edris Bey), (d. 988/1580). The translator of Hatefi-ye
Jami’s Kosrov o Sirin and Layla o Majnun (DAF, V1, p. 773)].

[Muhyi, Mehmed (Mohyi, Mohammad), (d. 1005/1597). He wrote poems in
Persian (Kartal, 1999, p. 445)].

[Muhyi-i Konevi, Seyh Yahya-zade (Mohyi Qonawi, Saik Yahya-zada), (d.
10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 445)].

Muhyi-i Gulgeni, [Muhyi Mehmed b. Fethullah b. Ebi Talib] (Mohyi GolSani,
Mohyi Mohammad b. Fath-Allah b. Abi Taleb), (d. after 1017/1608). The author
of the Managqeb-e Ebrahim-e Golsani (ed. T. Yazici, Ankara, 1980; Idem, in EIr.,
XL p. 113; Idem, in DIA, XXXI, pp- 79-81; Bursaly, I, p. 162; [DAF, VI, pp. 774-76]).
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[Muhyi, Muhyiddin b. Ali Celebi (Mohyi, Mohi-al-Din b. ‘Ali Celebi), (d.
954/1547). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 445)].

[Muhyiddin Efendi (Mohi-al-Din Efendi), (d. 13th/19th century). The author of
the fran cografyast in Turkish (Bursaly, III, p. 320).

[Muhyiddin Mehmed b. Hac1 Atmaca el-Katib (Mohyi, Mohi-al-Din Mohammad
b. Hajji Atmaca al-Kateb), (d. after 899/1494). The translator of Kayr-al-Din
Kalil b. Ebrahim’s Meftah-e konuz wa mesbah-e romuz (OMLT, I, p. 31)].

[Muderris, Yahya b. Omer Efendi (Modarres, Yahya b. ‘Omar Efendi), (d.
10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 447)].

[Muradi, Sultan III. Murad b. II. Selim (Moradi, Sultan Morad III b. Salim II), (r.
1574-1595, d. 1003/1595). Ottoman sultan. He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 446; B. Kiitiikoglu, in DIA, XXXI, pp. 172-76)].

Muradi-i Bistdmi (Moradi Bestami), (d. 970/1562-63). Ottoman poet of Iranian
origin. He wrote poems in Persian (Sohrweide, 1970, p. 273; [TDEA, V], p. 443;
Kartal, 1999, p. 446]).

[Mercimek Ahmed b. ilyas (Merjemek Ahmad b. Elyas), (d. after 835/1432). The
translator of Qabus b. VahSmgir’s Qabus-nama (ed. Orhan Saik Gokyay,
Ankara, 1944; Bursaly, 111, p. 154; TDEA, VI, 267; DAF, VI, pp. 792-93)].

Musafir b. Nasir el-Malatyavi (Mosafer b. Naser al-Malatyawi, (d. 8th/14th
century). The collector of the Anis al-kalwa wa jalis al-salwa, a poem anthology
([See Siileymaniye Library, Ayasofya, no. 1670]; Ates, 1945, pp. 128-31).

Mesihi (Masihi), (d. 918/1512). He wrote poems in Persian ([Divan, ed. Mine
Mengi, Mesihi divani, Ankara, 1995]; DK, I, p. 87; [Kartal, 1999, p. 442]).

Mustafa Celebi, Celal-zade Koca Nisanci (Mostafa Celebi, Jalal-zada Quja
Nesanji. See Celal-zade Koca-Nisanc1 Mustafa.

[Mustafa Celebi b. KAf Ahmed Celebi, Kaf-zade (Mostafa Celebi b. Kaf Ahmad
Celebi, Kaf-zada), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 446)].

Mustafa, Hac1 (Mostafa, Hajji), (d. 11th/17th century). The translator of the
Mofid al-ulum wa mobid al-homum by Zakariya b. Mohammad al-Gaznawi
(Bursaly, [, p. 147).

35




@\ PERSIAN AUTHORS OF ASIA MINOR PART 2 |Tahsin Yazici

Mustafa, Hiisam-zade (Mostafa, Hosam-zada), (d. 893/1488). The author of the
al-Resdla al-Sawqiyya [(Bursali: al-Resala al-zawqiyya)] in Arabic-Persian
(Bursaly, I, p. 275).

Mustafa b. Hasan-sah (Mostafa b. Hasan-$ah), (d. 10th/16th century). The
translator of Mirkvand’s Rawzat al-safa (TCYK, 1, p. 77; [Bursaly, III, p. 140;
DAF, VI, p. 804)).

Mustafa b. Hayreddin [b. Ahmed, Muslihuddin] (Mostafa b. Kayr-al-Din b.
Ahmad, Mosleh-al-Din), ([d. 1025/1616]). The translator of Hosayn Kvarezmi’s
Nasehat-nama-ye $ahi and Saik Mohammad Qazwini’s Manaqeb-e masayek-e
Nagsebandiyya (Bursaly, I1, p. 24; [DAF, VI, p. 810]).

Mustafa Rahimi Efendi (Mostafa Rahemi Efendi), (d. 1164/1751). The author of
the Sefaret-name-i Iran in Turkish (TCYK, 1, p. 773).

Mustafa b. Seyh Abdu’r-Rahman (Mostafa b. Saik ‘Abd-al-Rahman), (d.
11th/17th century). The translator of Qazi Bayzawi’s Nezam al-tawarik (TCYK,
L p.79).

Mustafa Ilmi b. Ibrahim (Mostafa ‘Elmi b. Ebrahim), (d. 1207/1792). The author
of the Tokfat al-ekwan, a Persian-Turkish dictionary (Karatay, Ttirk¢e,llI, p. 37;
[Bursaly, II, p. 32)).

Mustafa Faris (Mostafa Fares), (d. 10th/16th century). The translator of Sokr-
Allah’s Bahjat al-tawarik (TCYK, 1, p. 82).

Mustafa b. Mehmed b. Yusuf, Inegéllii (Mostafa b. Mohammad b. Yusof,
Inegullu), (d. 10th/16th century). The author of the jami‘ al-Fors,a Persian-
Turkish dictionary ([Bursaly, II, p. 261 n. 1]; TEA, L, p. 262).

Mostafa Nazif Efendi (Mostafa Nazif Efendi), (d. 1168/1755). The author of the
Sefaret-name-i Iran in Turksh (Unat, p. 84; TCYK, 1, p. 773).

[Muslihuddin-i Lari, Muhammed b. Saldh b. Celdleddin b. Kemaleddin
(Mosleh-al-Din Lari, Muhammad b. Salah b. Jalal-al-Din b. Kamal-al-Din), (d.
980/1572). The author of the Merat al-adwar wa merqad al-akbar, the Merateb-
e mawjudat, the Su’al wa jawab-e falak and the commentator of ‘Ali QusDi’s
Resala dar ilm-e hay’a in Persian (OALT, I, pp. 179-81; Ozgiidenli, p. 417; DAF,
VI, pp. 777-78)].
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[Mislimi b. Emrullah Celebi (Moslemi b. Amr-Allah Celebi), (d. 994/1586). He
wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 447)].

Musannifek, Aldeddin Ali b. Mecdeddin Mehmed-i Bistdmi or Sadhradi. See
Alaeddin Ali b. Mecdeddin Mehmed-i Bistami or $ahradi.

[Muti! (Mote), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, pp. 446-47)].

Muzafferiddin Ali b. Muhammed-i Sirazi (Mozaffar-al-Din ‘Ali b. Mohammad
Sirazi), (d. 922/1516). Ottoman scholar of Iranian origin. He composed the
Hasiyya-ye ketab-e Oqlides [and the commentated of Mahmud Sabestari’s
Golsan-e raz] (ML, IX, p. 113; Sohrweide, 1970, p. 280; [OALT, I, p. 75; DAF, VI,
pp- 507-508, 811-12]).

[Ma‘stim, Molla Muhammed (Ma‘sum, Molla Mohammad), (d. 1010/1601).
Ottoman poet of Iranian origin. He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, pp.
440-41)].

[Ma'nevi (Ma'nawi), (d. 9th/15th century). Ottoman poet of Iranian origin and
the author of the Tarik-e fath-e Egriboz.He also composed a nazira on Nezami’s
Mahzan al-asrar under the title of Mahzan al-abrar (H. Ritter, 1986, pp. 116-17,
210; Kartal, 1999, p. 268, 401)].

Mu‘ali, Mir Seyyid Ali b. Muzaffer-i Ttsi (Mo‘ali, Mir Sayyid ‘Ali b. Mozaffar
Tusi), (d. 9th/15th century). The author of the Konkar-nama (Sohrweide, 1970,
p- 271; R. Anhegger, pp. 145-66; [Topkap1 Saray1 Muzesi Library, Hazine, no.
1417; Karatay, Farsca, p. 59; ed. R. Balata, Istanbul, 1992; M. Lugal, in DIA,
XXVII, p. 219)).

[Muallim Cevdet (Mo‘allem Jewdet). (1883-1935). The translator of Ferdowsi’s
Sah-nama abbreviated form (Sark “Ilyada”si. Sehname, Istanbul, 1928; DAF, VI,
pp. 812-13)].

[Mu‘ini, Mustafa (Mo‘ini, Mostafa), (d. 883/1478-79). The commentator
Mawlana Jalal2l-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi under the title of Matnawi-
ye Moradiyya (ed. Kemal Yavuz, Ankara, 1982).He also wrote gazals in
Persian(Kartal, 1999, pp. 185-86, 402)].

[Miilhemi, Ibrahim-i Erzurumi (Molkami, Ebrahim Arzerumi), (d. 1060/1650).
The author of Sahansah-nama-ye Moradi, a history of the Ottoman Empire
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during Sultan Murad (Morad) IV in Persian (DAF; VI, pp. 21-22; C. Woodhead,
in DIA, XXI, pp. 323-24)].

[Mineccim Bali (Monajjem Bali), (d. after 886/1481). The author of the Resala
dar ilm-e hay’a (OALT, 1, p. 42; DAF, V1, p. 824)].

[Mineccim Abdu’r-Rahman (Monajjem ‘Abd-al-Rahman), (d. after 916/1510).
The author of Taqwim al-tamm (OALT, 1, pp. 66-67)].

[Miiniri ibrahim Celebi, (Moniri Ebrahim Celebi), (d. 927/1520-21). He wrote
poems in Persian (Flugel, II, p. 619; Bursaly, II, p. 409; Kartal, 1999, p. 447; DAF,
VI, p. 826)].

[Muniri (Moniri), (d. 11th/17th century). The author of the Tohfat al-nasayeh.
He also wrote poems in Persian (DAF, VI, pp. 826-827)].

Miifti-zade Burhan (Mofti-zada Borhan), (d. 12th/18th century). He wrote
poems in Persian (TEA, I, p. 249).

[Mufid (Mofid). The translator of Jami’s Layehat (Istanbul, 1291)].

Melihi (Malihi), (d. 9th/15th century). [Ottoman poet]. He went to Persia and
became student of Jami, later he returned to Anatolia (See Tiirk Dili ve
Edebiyati Dergisi, 11, pp. 59-72).

[Mevlana Celaleddin-i Rumi (Mawlana Jalal-al-Din Rumi), (d. 672/1273). The
founder of the Mawlawiyya. The author of the Matnawi-ye manawiyya, the
Divan-e kabir, the Fihi ma fih, the Majales-e sab‘a and the Maktubat (H. Ritter,
in IA, 111, pp. 53-57)].

Musa b. Hac1 Hiiseyin-i Izniki (Musa b. Hajji Hosayn Izniqi), (d. 883/1478). The
translator of the Fasl al-ketab by Kvaja Parsa and the Najat al-dakerin by Abu
Bakr b. Mohammad b. al-Salami (Bursaly, I, pp. 13-14).

[Mirza Aga Han-1 Kirmani (Mirza Aqa Kan Kermani), (d. 1314/1896-97). Writer
of Iranian origin (DAF, VI, pp. 417-19)].

[Mihri, Hace-zade Mihri-i Kerkiki (Mehri, Kvaja-zada Mehri Karkuki), (d.
13th/19th century). He wrote a divan in Persian (Staatsbibliothek zu Berlin, Ms.
Orient. Oct. 3428; VOHD, X1IV/1, p. 310 no. 397)].

Mirza Habib-i Isfahani (Mirza Habib Esfahani), (1251/1835-1311/1893).
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Ottoman writer of Iranian origin. He came from Iran to Istanbul, taught and
worked for education and wrote the Katt o kattatan, the Rahbar-e Farsi,the
Dabestan-e Farsi and the Rahnoma-ye Farsi (Arinpur, I, p. 401; ML, V, p. 483;
[Iraj AfSar, “Atar-e Mirza Habib-e Esfahani,” Yagma XVI1/2, 1342/1963, pp.
80-82; T. Yazicy, in EIr., X1, pp. 426-27; DAF, VI, pp. 313-17, 377-78, 381-82, 422]).

[Mirza Mahdam, Mu'ineddin Egref b. Abdwt’l-Baki (Mirza Mahdum, Mo‘in-al-
Din ASraf ‘Abd-al-Baqi), (d. 10th/16thcentury). Ottoman poet of Iranian origin.
He wrote a divan in Persian (Kartal, 1999, pp. 443-44)].

Mirim Celebi, Mahmud b. Mehmed b. Mehmed b. Musa Kadi-zade (Mirem
Celebi, Mahmud b. Mohammad b. Mohammad b. Musa Qazi-zada), (d.
931/1525). Ottoman scholar. He composed the Resala fi’l-rob’ al-mojayyob, the
Resdla-ye rob-e Jami‘a, the Resdla dar ma'refat-e ‘amal bi’l-rob‘ al-Sekazi,the
Resala dar ma'refat-e ‘amal al-Sekazi, the Resala dar Sekazi wa zarqala az-alat-e
rasadiyya, the Resala dar rob-e moqantarat and the Gayat al-mamul wa
nehayat al-mas’ul in Persian. He also commentated of Ulug Beg’s Zijj [under the
title of Dastur al-‘amal wa tashih al-jadwal] in Persian (Bursali, II, p. 298;
[Riahi, p. 168; OALT, I, pp. 90-101; DAF, VI, p. 381, 846-48]).

Musacali-zade Mehmed Said Efendi (Musajali-zada Mohammad Sa‘id Efendi),
(d. 1320/1902). The translator of Mohtasam Kasani’s Bahjat al-Sohada’ (Bursaly,
II, p. 41; [DAF, VI, p. 828]).

Mieyyed-zade, Abdu’r-Rahman b. Ali el-Amasi (Mo’ayyed-zada, ‘Abd-al-
Rahman b. ‘Ali al-Amasi), (d. 922/1516). [Ottoman scholar (H. Aksoy, in DIA,
XXXI, pp. 485-86)].

[Meyli, Mehmed b. Ebu’s-Sutd (Mayli, Mohammad b. Abu al-Soud), (d.
10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 443)].

[Meyli, Zekeriya Efendi (Mayli, Zakariya Efendi), (d. 10th/16th century). He
wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 443)].

Meyheni, Mehmed b. Abdi’l-Halik (Mayhani, Mohammad b. ‘Abd-al-Haleq), (d.
6th/12th century). The author of the Dastur-e dabiri (ed. Adnan Sadik Erzi,
Ankara, 1962; ed. ‘Ali Reza Behabadi, Tehran, 1375/1996).

Mir Kadri-i Sirvani (Mir Qadri Sirwani), ([d. 10th/16th century]). Ottoman poet
of Iranian origin (Sohrweide, 1970, p. 273, 278).
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[Miri, Yahya b Ke¢e Mir (Miri, Yahya b. Kalla Mir), (d. 1008/1599). The
translator of Mohammad ‘Assar Tabrizi’s Mehr o mostari (DAF, VI, p. 848)].

—NNN— Naci, Muallim (Naji, Mo‘allem), (d. 1310/1893). The translator of
‘Ubayd Zakani’s Lata’ef (Bursali I1, p. 422; DAF, VI, pp. 813-15).

Nabi Yusuf [Efendi, Ruhavi] (Nabi Yosuf Efendi, Rohawi), (d. 1124/1712). He
wrote gazals in Persian (Bursaly, II, pp. 448-50; DAF, VI, pp. 849-51).

Nasiri-i Sivasi (Naseri Sivasi), (d. after 699/1299). The author of the ESraqat and
the Fotuwwat-nama (Ates, 1945, p. 118; [Kartal, 2002, p. 688; DAF, VI, pp.
851-52]).

Nasiruddin-i Hoyi (Naser-al-Din Ko’i), (d. 7th/13th century). The author of
many works in Persian ([I. Sahin, in DIA, I, pp. 529-30]).

Naili Ahmed Efendi, Mirza-zade (Na’eli Ahmad Efendi, Mirza-zada), (d.
1161/1748). The translator of the al-Janeb al-garbi fi hall moskelat Ebn-al-‘Arabi
[by Abuw’l-Fath Mohammad b. Mozaffar-al-Din Mohammad Saik Makki] and the
Ma la bod li-lI-arib men al-mashur wa’l-garib [and the commentator of the Sarh-
e logat-e Tarik-e Wassaf (Siileymaniye Library, Lala Ismail, no. 542/2]; Bursal,
I1, p. 456; Storey, L, p. 270; [Storey/Bregel, 11, p. 774]).

[Nayl Osman Dede (N@’i ‘Otman Dede), (d. 1142/1729). The author of theRabt-e
ta’birat-e musiqi (MLT, pp. 96-97)].

[Naili Mustafa Celebi b. Pirl Halife (Na’eli Mostafa Celebi b. Piri Kalifa), (d.
1077/1666). He wrote poems in Persian (Divan, ed. Halik ipekten, Ankara,
1986; DAF, VI, pp. 855-56; A. M. Yesiloglu, in DIA, XXXII, p. 315).

[Necati Bey (Najati Bey), (d. 914/1509). He wrote poems in Persian (divan, ed. A.
N. Tarlan, Istanbul, 1963 (Persian, pp. 555-57); F. A. Tansel, in IA, IX, pp. 154-56;
Kartal, 1999, pp. 402-403; B. A. Kaya, in DIA, XXXII, pp. 477-78)].

[Necm-i Daye, Necmeddin Ebu Bekir Abdullah (Najm Daya, Najm-al-Din Abu
Bakr ‘Abd-Allah), (d. 654/1256). The author of the Mersad al-‘ebad (ed.
Mohammad Amin Ridhi, Tehran, 1352/1973), the Marmuzat-e asadi dar
mazmurat-e Dawudi (ed. Mohammad Reza Safii Kadkani, Tehran, 1352/1973)
and the ‘Asq o ‘aql (ed. Hmid Hamid, Tehran, 1344/1965; ed. Taqi Tafazzoli,
Tehran, 1345/1966) (DAF, VI, pp. 604-605, 793-95, 796-97, 860-62)].
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Nahifi, Sileyman [Mehmed b. Abdu’r-Rahman] Efendi (Nahifi, Solayman
Mohammad b. ‘Abd-al-Rahman Efendi), (d. 1151/1738). The translator of
Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye ma'nawi in verse-form (Bursaly, II, p.
455; DAF, V1, pp. 862-63).

[Nedim, Ahmed b. Mehmed Bey (Nadim, Ahmad b. Mohammad Bey), (d.
1143/1730). He wrote poems in Persian (Divan, ed. A. GOlpinarly, Istanbul, 1951;
ed. M. Macit, Nedim Divani, Ankara, 1997; DAF, VI, pp. 863-64; F. A. Tansel, in
IA, IX, pp. 169-74; M. Macit, in DIA, XXXII, p. 510-13)].

Nergisi Mehmed Efendi (Nargesi Mohammad Efendi), (d. 1044/1634). The
translator of Gazali’s Kimia-ye sa‘adat (Bursaly, II, p. 440).

Niizhet Omer [Efendi, Urfali] (Nuzhat ‘Omar Efendi, Urfal), (d. 1192/1778). The
translator of the Marzban-nama and Mohammad Qasem’s Tanbihat al-
monajjemin (Bursaly, II, p. 460; TEA, 111, p. 921).

Nesimi, Seyyid Omer Imadeddin (Nasimi, Sayyid ‘Omar ‘Emad-al-Din), (d.
820/1417). He wrote two divans, one in Persian and one in Turkish (Bursali, II,
p- 432; Kartal, 1999, pp. 384-85).

[Nisdni (Nesani), (d. 975/1568). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p.
449)].

[Nisari (Nesari), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 448)].

Nasuh [b. Abdullah] Neva’i-i Akhisari (Nasuh b. ‘Abd-Allah Nawa’i Aqhesari),
(d. 1003/1594-95). The translator of Kasefi’'s Aklaq-e mohseni and Gazali’s
Kimia-ye sa‘adat. He also wrote poems in Persian (Bursali, II, p. 43; [Kartal,
1999, pp. 447-48; DAF, V1, p. 881)).

[Nasiriiddin-i Sivasi b. Ibrahim b. Abdullah-1 Sicistani (Naser-al-Din Sivasi b.
Ebrahim b. ‘Abd-Alah Sejestani), (d. after 671/1272). The author of the Daqga’eq
al-haqa’eq (Kartal, 2002, p. 688; DAF, VI, p. 868)].

[Nizameddin Ahmed-i Erzincani (Nezam-al-Din Ahmad Arzenjani), (d. 7th/13th
century). Saljuq clerk and poet. He wrote poems in Persian (Riahi, pp. 62-65;
Meftah-Wali, p. 113)].

[Nizameddin Abdi’l-Ala b. Mehmed b. Huseyin el-Bircendi (Nezam-al-Din
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‘Abd-al-‘Ala b. Mohammad b. Hosayn al-Birjandi), (d. 934/1527-28). The author
of the Resala dar ab‘ad-e ajram wa ‘aja’eb-e belad, the Resdla-ye hay’at, the
Resala dar ma'efat-e taqwim and the Tohfa-ye Salimiyya in Persian. He also
commentated Nasir-al-Din Tusi’s Bist bab dar ma'refat-e ostorlab, Tahrir al-
majasti and Tadkera and Ulug Beg’s Zijj in Persian (C. Aydin-G. Aydin, in DIA,
VL, p. 186; OALT, I, pp. 101-11; DAF, VI, p. 242)].

Nazmi, Mehmed (Nazmi, Mohammad), (d. 1112/1700). The translator of
Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi (Bursal, I, p. 175; [DAF, VI, p.
873)).

Nizami-i Konevi (Nezami Qunawi), ([d. 874-78/1469-73]). He composed takmes
on gazals of Hafez. He also wrote poems in Turkish, Persian and Arabic
(Bursaly, II, p. 434; Sohrweide, 1970, p. 288; [Divan, ed. H. ipekten, Ankara,
1974; Sehi Beg, 1978, pp. 194-95; Latifi, ed. M. sen, pp. 361-63. Hasan Celebi, II,
pp. 993-96; Mostafa b. Jar-Allah Bayani, pp. 295-96. Gelibolulu Mostafa ‘Ali,
1994, pp. 146-47; ‘Aseq Celebi, fol. 136; Ipekten, 1958, pp. 63-78; TDEA, VII,
1990, pp. 73-74; A. A. Bilgin, in DIA, XXIV, pp- 453-54; Kersu, 1992; Somunkiran,
1994)).

Nazmi, Edirneli (Nazmi, Edirnawi), (d. 10th/16th century). The translator of
‘Attar’s Pand-nama (Kartal, 1999, pp. 143-45; [DAF, VI, pp. 873-74]).

Nazmi Mehmed Bey (Nazmi Mohammad Bey), (d. 955/1548). He wrote a
supplement to the Resala-ye ‘Aruz of Wahid Tabrizi (Bursaly, II, p. 436).

Nazmi-zade Huseyin Murtaza Efendi, Bagdadli (Nazmi-zada Hosayn Mortaza
Efendi, Bagdadli), (d. 1134/1721). The commentator of the Tarik-e Wassaf (as
the Sarh-e Tarik-e Wassdf and the Logat-e moskelat-e Wassaf or the Sarh-e
logat-e Tarik-e Wassaf), and translator of the Qabus-nama, the Kanz al-‘arefin
[and the Tarik-e Wassaf] (Bursaly, 111, p. 154; Storey, 11/2, p. 270; [DAF, VI, pp.
875-76; T. Ozcan, in DIA, XXXII, p. 461-63]).

Nezir, ibrahim [b. Mustafa] (Nazir, Ebrahim b. Mostafa), (d. 1188/1774). The
translator of ‘Awfi’s Jami‘ al-hekayat (Bursaly, I1, p. 46; DAF VI, p. 876).

Nimetullah [b. Ahmed], Sofyal1 (Ne‘'mat-Allah b. Ahmad, Sufyali), (d. 969/1561).
The author of a Persian-Turkish dictionary (Bursaly, I, p. 40, 273; DAF, VI, pp.
876-77).

Nimetullah, Mahmud Baba (Ne‘'mat-Allah, Mahmud Baba), (d. 902/1496). The
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commentator of the GolSan-e raz in Persian (Bursaly, I, p. 40).

Na'im Bey (Na‘'im Bey), (d. 1314/1896). The author of the Qawa‘ed-e Farsiyya bar
tarz-e nuvin (Bursaly, II, pp. 469-70).

[Nutki (Notqi), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999,
p. 449)].

Nefi, Omer Efendi, Erzurumi (Nafi, ‘Omar Efendi, Arzerumi), (d. 1044/1635).
He wrote a Persian divan, a part of which was published in the journal Kazina-
ye fonun (Turk. tr. Ali Nihad Tarlan, Istanbul, 1947; Bursaly, II, p. 441; [TDEA,
111, pp. 903-904; DAF, VI, pp. 877-78)).

Nakiyye Serife Hanim [bint Osman S&’ib Efendi] (Naqiyya Sarifa Kanom bent
‘Otman Sa’eb Efendi), (d. 1316/1898). The author of the Logat-e Farsiyya, a
Persian dictionary (Bursaly, I, p. 470; [DAF, VI, p. 879]).

Nigaril, Seyyid Mir Hamza (Negari, Sayyid Mir Hamza), (d.
1220/1805-1302/1886). He wrote a divan in Persian (ML, IX, p. 341).

Nevres, Osman [b. Abdullah] (Navras, ‘Otman b. ‘Abd-Allah), (d. 1293/1876).
The author of the Resala-ye ahwal o zendegani-ye Sa‘di and the translator of
‘Abd-Allah Ansari’s Elahi-nama. He wrote a divan in Persian (Bursaly, II, p. 465;
[DAF, VI, p. 882]).

Nevres Kadim, Abdi’r-Rezzak [b. Abdullah] (Navras Qadim, ‘Abd-al-Razzaq b.
‘Abd-Allah), (d. 1176/1762). He wrote a divan in Persian [and translated the
Mabaleg al-hekam by ‘Abd-Allah Ansari (Mabaleg al-hekam, Istanbul, 1304]; F.
A. Tansel, in IA, IX, p. 231; TEA, III, p. 913; [TDEA, VII, pp. 45-46; DAF, VI, p.
883)).

[Nevi, Yahya b. Pir Ali (Naw'i, Yahya b. Pir ‘Ali), (d. 1007/1599). He wrote poems
in Persian (divan, ed. Mertol Tulum-M. Ali Tanyeri, Istanbul, 1977; Kartal, 1999,
p- 448; DAF, VI, pp. 883-84)].

[Nureddin Hamza b. Abdi’l-Kerim b. Sinan, Leys Celebi (Nur-al-Din Hamza b.
‘Abd-al-Karim b. Sinan, Layt Celebi), ([d. 905/1499-1500]). The author of the
Taqwim wa ahkam-e sal-e 901, the Taqwim wa ahkam-e sal-e 902 and the
Taqwim wa ahkam-e sal-e 903 (OALT, 1, pp. 66-67)].

[Niyazi, Illyas (Neyazi, Elyas), (d. 914/1508). He wrote two divan one in Persian
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and one in Turkish (Kartal, 1999, p. 449)].

—000— [0lgun, Ibrahim (Olgun, Ebrahim), (d. 1979). The author of two
dictionaries, one in Persian-Turkish and one in Turkish-Persian].

— VVV — Van-kulu Mehmed b. Mustafa el-Vani (Van-qoli Mohammad b.
Mostafa al-Vani), (d. 1000/1591). The translator of Gazali’s Kimia-ye sa‘adat
(Bursaly, II, p. 48; [DAF, VI, p. 888]).

Valihi (Walehi), (d. 10th/16th century). Ottoman poet of Iranian origin (Latifi,
p- 353; Sohrweide, 1970, p. 276).

[Valihi, Kiird-zade (Walehi, Qord-zada), (d. 10th/16th century). He wrote poems
in Persian (Kartal, 1999, p. 465)].

[Vasli (Wasli), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999,
p. 466)].

Vusili Mehmed Efendi, Molla Celebi (Wosuli Mohammad Efendi, Molla Celebi),
(d. 998/1589). The translator of ‘Iraqi’s Lama‘at and Emam Tusi’s Seraj wa’l-
wahaj fi'l-laylat al-me'raj (Bursaly, I, p. 475; [DAF, VI, pp. 891-92]).

[Vefayi, Cezeri-oglu Mahmud (Wef&’i, Jazari-ogli Mahmud), (d. 10th/16th
century). He wrote poems in Persian (Kartal, 1999, p. 466)].

[Vehbi, Stinbil-zade Mehmed (Wahbi, Sonbol-zada Mohammad), ([d. 13th/19th
century]). The author of the Tohfa-ye Wahbi, a Persian dictionary in verse-
form (Istanbul, 1197). He commentated Hafez’s divan ([DAF, VI, pp. 896-97]).

[Vehmi-i Amidi, Salih b. Yusuf (Wahmi Amedi, Saleh b. Yusof), (d.
1147/1734-35). He wrote a divan in Persian([DAF, VI, p. 897)].

— HHH — [HAtifl, Abdu’r-Rahman (Hatefi, ‘Abd-al-Rahman), (d. 10th/16th
century). He wrote poems in Persian (Kartal 1999, p. 432)].

Hudayi, Okcu-zade Mustafa (Hoda’i, Oq0u-zada Mostafa), (d. 978/1570). He
wrote Roba‘yyat in Persian (See Bayezid Devlet Library, Ali Emiri, Manzum,
no. 508/2; DK, VI, p. 158; Kartal, 1999, p. 435).

Hezarfen Huseyin Efendi (Hazarfan Hosayn Efendi), (d. 1089/1678). [The
author of the Fehres al-arwam, a dictionary on medicals and the Tarjoma-ye
logat-e Hendi, a Persian-Turkish dictionary] (Bursaly, III, pp. 243-45; [DAF, VI,
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pp. 901-902]).

Himami-i Izniki (Homami Izniqi), (d. 9th/15th century). The translator of
Homam Tabrizi’s Saha-nama. He composed a nazira on a qasida of Salman
Sawaji (Bursaly, I1, p. 478; TEA, 111, p. 656; [Kartal, 1999, p. 398]).

[Heldki, Mahmud (Halaki, Mahmud), (d. 10th/16th century). He wrote poems in
Persian (divan, ed. Mehmet Cavusoglu, Istanbul, 1982; Kartal, 1999, pp.
433-34)].

Hilali (Helali), (d. 950/1543). The translator of Wa'ez Kasefi’s Anwar-e sohayli
[in verse form] (Bursaly, II, p. 305; [TDEA, 1V, p. 233]).

Hilali, Takiyyeci-zade (Helali, Takiyyaji-zada), (d. 990/1582). The translator of
Mohammad Hamadani’s Sa‘iyyat (Bursali, I, p. 486; TDEA, IV, p. 233).

Hemdemi-i Heratl (Hamdami Harati), ([d. 10th/16th century]). Ottoman poet of
Iranian origin (Sohrweide, 1970, p. 273).

Heva’i Mustafa (Hava’i Mostafa), (d. 1017/1608). The commentator of Sa‘di’s
Bustan and Golestan (Bursaly, II, p. 488).

— YYY — Yar Ali b. Siyavus-1 Sirazi (Yar-‘Ali b. Seyavus Sirazi), (d. 812/1409).
The author of the Ketab al-maqased al-najiyya fi mabda’ wa’l-ma‘ad in Persian
and the translator of ‘Eraqi’s Lama‘at under the title of Lamahat (Bursaly, I, p.
192; ML, XII, p. 764; [DAF, VI, p. 729, 908]).

[Yar Ali-i Tebrizi (Yar-‘Ali Tabrizi), (d. 10th/16th century). The author of the al-
La’ali for Sultan Selim I in 918/1512 and the Reyaz al-afkar dar tawsif-e kazan o
bahar in 926 for Mawlana ‘Abd-alQader (Reyaz al-afkar dar tawsif-e kazan o
bahar, ed. Nasr-Allah Purjawadi, Tehran, 1382/2003; DAF, VI, pp. 422-423,
907-908)].

[Yazici-zade Ali (Yaziji-zada ‘Ali), (d. 9th/15th century). The translator of Ebn
Bibi’s Saljug-nama with some additions for Sultan Murad (Morad) II (Topkap1
Saray1 Miuzesi Library, Revan, no. 1390, 1391, 1392; Karatay, Tiirkce,I, pp.
201-203; Staatsbibliothek zu Berlin, Ms. Or. Quart. 1823; Duda, 1935, pp. 19-20;
Duda, 1943, pp. 120-40)].

Yahya Efendi, Seyhi’l-Islam (Yahya Efendi, Saik-al-Eslam), (d. 1053/1643). The
translator of Kamal Pasa-zada’s Negarestan (Bursaly, I, p. 212; II, p. 498; [Ates,
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1958, p. 100; DAF, p. 910]).

Yahya Tevfik (Yahya Tawfeq), (d. 1206/1791). He wrote poems in Persian (DK,
I11/2, p. 854; TEA, 1V, p. 1206).

Yakub Pasa (Ya'qub Pasa), (d. 10th/16th century). The translator of Hamd-Allah
Mostawfi Qazwini’s Tarik-e gozida (TCYK, I, p. 99).

[Yakini (Yaqini), (d. 10th/16th century). He wrote poems in Persian (Kartal,
1999, p. 466)].

Yusuf [-1 Meddah, Yusuf-1 Erzincani] (Yusof Maddah, Yusof Arzencani), (d.
8th/14th century). The author of the Kamus-nama ([Képrulu Library, no. 1597,
fol. 100-104; Koprulu, 1943, p. 446; Meftah-Wali, pp. 100-102; DAF, VI, pp.
914-15]; Ates, 1945, p. 120).

Yusuf Dede [b. Ahmed Dede] (Yusof Dede b. Ahmed Dede), (d. 1080/1669). The
commentator of Mawlana Jalal-al-Din Rumi’s Matnawi-ye manawi (Agypt,
1289; Bursaly, I, p. 201).

Yusuf [Dede b. Mehmed-i Vardari], Sinaneddin Sine¢dk (Yusof Dede b.
Mohammad Vardari, Senan-al-Din Sinelak), (d. 953/1546). The author of the
Jazira-ye Matnawi. He translated the Robab-nama in abbreviated form
(Bursaly, I, p. 80; [EIr., VII, pp. 202-203; DAF, VI, pp. 272, 486-87]).

Yusuf b. Mehmed (Yusof b. Mohammad). The author of the Kasf al-asrar ‘ala
lesan al-toyur wa’l-azhar (Ates, 1945, p. 127).

Yusuf b. Nizameddin el-Kirsehri (Yusof b. Nezam-al-Din al-QerSehri), (d. after
813/1410). The author of the Resala-ye musiqiyya in Persian (Bursaly, III, p.
311;[MLT, pp. 3-4D).
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